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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	Spoločnosť s ručením obmedzeným

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	X

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www.usske.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Tibor Duchonovič

Generálny manažér pre environment

	1.8
	IČO
	36 199 222

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ 28.51, NOSE – P 105.01

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	11711/V
	Príloha č. 1
	

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Marko Vida

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	U. S. Steel Košice s.r.o., útvar GM pre environment, 

odbor Environmentálne riadenie, oddelenie IPKZ


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Pozinkovacia linka č.3,                              U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.2
	Adresa prevádzky
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Severná časť areálu USSK

Kraj: Košický kraj    

Okres: Košice II.

Katastrálne územie : Železiarne

Divízny závod Zušľachťovne

Prevádzka: Pozinkovacia linka č.3

	2.4
	Počet zamestnancov
	78

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Začiatok prevádzkovania : 2007

Ukončenie činnosti : po ukončení životnosti zariadení

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	2. Výroba a spracovanie kovov

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	2.3. Prevádzky na spracovanie železných kovov:

c) nanášanie ochranných povlakov z roztavených kovov so spracúvaným množstvom väčším ako 2 t surovej ocele za hodinu

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Spracúvané množstvo- 54,4 t plechu/ hod.

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Projektovaná kapacita  350 000 ton/rok  s možnosťou rozšírenia  spracovania  oceľového pásu na 410 000 ton/ ročne * 

Predpokladaná čistá  prevádzková doba : 

6432 hod/rok - 3 zmenná prevádzka

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Nevykonáva sa

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	Podľa §1 ods.2 a prílohy č.2 -Veľký nový ZZO

2. Priemyselná výroba a spracovanie kovov.

2.9. Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti ( bez používania organických rozpúšťadiel )

2.9.1.  Nanášanie kovových alebo zliatinových vrstiev a povlakov kovov a ich zliatin okrem surovej ocele v tavenine s projektovanou kapacitou vyššou ako 1000 kg za hodinu.

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	Nevzťahuje sa


* Poznámka: Konštrukcia kontinuálnej žíhacej pece a hlavných zariadení linky je navrhovaná pre možné zvýšenie spracovania oceľového pásu  na 410 000 ton / ročne 

3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	x

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	2

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	x
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	ÚPSPVaR 517-8/2005/FIL 

zo dňa 29.4.2005,               ÚPSPVaR 1571-7/2005/FIL zo dňa 6.12.2005

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	ÚPSPVaR 647-9/2005/FIL

zo dňa 25.5.2005

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	-

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Parcelné čísla: 51/14, 51/26, 51/27, 52, 53/1, 53/40, 53/48, 53/95, 54/1, 54/3, 54/31, 54/48, 54/49                           Katastrálne územie Železiarne - vlastník U. S. Steel Košice, s.r.o.



	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	51/6, 51/17, 51/26, 52, 53/1, 53/3, 53/48, 53/67, 54/3, 54/4, 54/5, 54/6, 54/7, 54/23, 54/31, 54/48, 54/49, 56/1, 58

Katastrálne územie Železiarne - vlastník U. S. Steel Košice, s.r.o.

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	Projekt arch.č. 14564/26/05 „Predvádzacia hala“

SO 101-Príprava územia

SO 102-Hala

SO 103-Kanalizácia

SO 105-Spevnené plochy a terénne úpravy

SO 106- Demontáž vlečiek

SO 107-Elektrická požiarna signalizácia (EPS)

PS 01-Prípojka NN

Projekt arch.č. 14669/26/05 „Pozinkovacia linka č.3“

SO 001- Úpravy v hale 

SO 002- Základy linky

SO 003- Podlahy

SO 004- Ovládacie kabíny

SO 006- Elektroobjekt II

SO 007- Sociálno-prevádzková budova

SO 008- Sklady

SO 009- Údržba

SO 010- Základ komína

SO 011- EPS

SO 012- Vlečky

SO 013- Cesta a spevnené plochy

SO 014- Prevážacie vozy

SO 015- Redukčná stanica pary

SO 016- Kanalizácia

SO 017- Prípojka priemyselnej vody 

SO 018- Rozvod pitnej vody

SO 019- Skúšobňa vzoriek

SO 020- Vonkajšie osvetlenie

SO 021- Prípojka slaboprúdu

SO 022- Sadové úpravy

SO 023- Dieselagregát

SO 024- Rozvod požiarnej vody

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	PS 01- Pozinkovacia linka č.3

PS 03- Hlavné napájacie transformátory, rozvádzače

PS 04- Systém riadenia- ASRTP

PS 05- Kábelové rozvody

PS 06- Pomocné zariadenia

PS 07- Vnútorné potrubné rozvody

PS 08- Redukčná stanica pary

PS 09- Zvyšovacia stanica tlaku vody

PS 10- Operatívna údržba

PS 11- Sklad valcov

PS 12- Sklad chemikálií

PS 13- Dieselagregát

PS 14- Vzduchotechnika suterénu

PS 15- Odpadové vody

PS 16- Skúšobňa vzoriek


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	-

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	-

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	-
	Áno
	-

	
	
	Práve prebieha
	-
	Príloha č.
	-

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	-


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1. 
	Tabuľka  A 2.9.
	Údaje o prevádzkovanej kapacite
	utajovaný údaj*

	2. 
	Tabuľka B.3, bod 3.1
	Stĺpce projektovaná kapacita, technická charakteristika
	dôverný údaj *

	3. 
	Tabuľka  B.3, bod 3.2
	Vybrané parametre surovín a chemikálií – max. skladovacia kapacita zinku, množstvá chemických prípravkov
	dôverný údaj *

	4. 
	Tabuľka B.3, bod 3.3
	Základné technické parametre dieselagregátu
	dôverný údaj *

	5. 
	Tabuľka C 1.1
	Stĺpec – ročná spotreba, množstvo využité ako výrobok za rok
	dôverný údaj *

	6. 
	Tabuľka C 1.2
	Spotreba technologickej a užitkovej vody, množstvo dodávky havarijnej vody, parametre okruhu chladiacej vody, vonkajšie rozvody
	dôverný údaj *

	7. 
	Tabuľka C 1.3
	Spoteba pitnej vody, vybrané údaje o zdrojoch pitnej vody
	dôverný údaj *

	8. 
	Tabuľka  C 2.1
	Stĺpec – výroba (t.rok)
	utajovaný údaj *

	9. 
	Tabuľka C 3.1
	Vstupy energie a palív
	dôverný údaj *

	10. 
	Tabuľka C 3.2
	Vlastná výroba energie z palív
	dôverný údaj *

	11. 
	Tabuľka C 3.3
	Opis všetkých spotrebičov energií
	dôverný údaj *

	12. 
	Tabuľka C 3.4
	Využitie energií
	dôverný údaj *

	13. 
	Tabuľka C 3.5
	Merná spotreba energie
	dôverný údaj *

	14. 
	Tabuľka D 1.1
	Srĺpec – údaje o emisiách
	utajovaný údaj *

	15. 
	Tabuľka D 1.2
	Údaje o objemovom prietoku
	dôverný údaj *

	16. 
	Tabuľka D 2.1
	Recipienty odpadových vôd
	dôverný údaj *

	17. 
	Tabuľka D 2.2.1.1
	Stĺpec – údaje o produkovanom množstve odpadovej vody

Stĺpec - merná produkcia na jednotku výrobku  
	dôverný údaj *

utajovaný údaj *

	18. 
	Tabuľka D 2.2.1.2
	Vybrané údaje zdrojov odpadových vôd, z odmasťovacieho úseku a z priameho chladenia plechu, údaje o množstve vyčistenej vody na NS a ČOVa účinnosti čistenia na NS  a ČOV
	dôverný údaj *

	19. 
	Tabuľka D 2.2.2
	Odpadové vody vznikajúce a vypúšťané počas prevádzky a údržby PZL 3 – množstvá, interval za rok
	dôverný údaj *

	20. 
	Tabuľka D 2.4
	Stĺpec – odpadové vody -produkované množstvo
	dôverný údaj *

	21. 
	Tabuľka D 3.1.1.1
	Stĺpec – produkované množstvo odpadovej vody do pozemných vôd
	dôverný údaj *

	22. 
	Tabuľka D 3.1.1.2
	Celkové množstvo dažďových vôd odvádzaných do vsaku
	dôverný údaj *

	23. 
	Tabuľka D 4.1
	Stĺpec o predpokladanom vyprodukovanom množstve odpadu
	dôverný údaj *

	24. 
	Tabuľka F 2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii
	utajovaný údaj *

	25. 
	Tabuľka I 2.1
	Stĺpec – skutočná alebo projektovaná hodnota parametra
	dôverný údaj *

	26. 
	Tabuľka I.2 2
	Stĺpec - skutočná alebo projektovaná hodnota parametra
	dôverný údaj *

	27. 
	Tabuľka K.2.1
	Stĺpec - navrhovaná hodnota
	dôverný údaj *

	28. 
	Príloha č. 41
	Zmluvy na zneškodnenie a zhodnocovanie odpadov
	utajovaný údaj *

	29. 
	Príloha č. 9
	Bezpečnostný list výrobku
	dôverný údaj *

	30. 
	Príloha č. 4
	Zoznam skladovacích a prevádzkových nádrží
	dôverný údaj *

	31. 
	Príloha č. 7
	Kanalizačný poriadok USSK
	dôverný údaj *

	32. 
	Príloha č 3
	Mapové listy 
	dôverný údaj *

	33. 
	Príloha č. 8
	Karty bezpečnostných údajov NL
	dôverný údaj *

	34. 
	Príloha č. 37
	Rozptylová štúdia
	dôverný údaj *

	35. 
	Príloha č. 38
	Zhodnotenie vplyvu PZL č.3 aj s podielom ostatných zdrojov na znečistenie ovzdušia v dotknutom území
	dôverný údaj *

	36. 
	Príloha č. 39
	Vyhodnotenie znečistenia ovzdušia v dotknutom území USSK podľa platných limitných hodnôt z údajov AMS Košice a Veľká Ida
	dôverný údaj *


* utajovaný, resp. dôverný  údaj v zmysle §17,18 Obchodného zákonníka č.513/91 Zb.

B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Táto kontinuálna pozinkovacia linka je určená pre výrobu vysokokvalitných plechov pre automobilový priemysel, stavebníctvo a domácnosti.

Linka slúži pre rekryštalizačné žíhanie a nanášanie povlaku na pás vyvalcovaný za studena s povlakom zinok (GI) / Galvannealing (GA) na spodnej a hornej strane, pričom povlaky môžu byť rovnakej alebo rôznej hrúbky. 

Po nanesení povlaku nasleduje riadené chladenie pásu, rôzne drsnosti povrchu sa vytvoria na stolici skin – pass. Ťahová rovnačka je určená pre neskoršie zlepšenie rovinnosti, takže rovinnosť pásu odpovedá špecifikovaným požiadavkám. Pre vyhovenie požiadavkám odberateľa pás môže byť chromatovaný, opatrený povlakom filmu alebo olejovaný.

Linka pozostáva z nasledujúcich hlavných častí:

· Systém dopravníkov zvitkov

· Vstupný úsek + úsek s dvomi odvíjačkami

· Zváračka, vystrihovacie zariadenie, dierovač – slúži na spojenie za sebou nasledujúcich zvitkov, aby sa v linke vytvoril súvislý pás. Vystrihovacie zariadenie v mieste zvaru vystrihne z oboch okrajov pásu segmenty. Dierovač vyrazí otvor vedľa zvaru, ktorý slúži pre identifikáciu zvaru pre prechod linkou. Kovový šrot vznikajúci pri vystrihovaní a dierovaní je zhromažďovaný v kontajnery a následne zhodnocovaný v hutníckom cykle USSK. 

· Vstupný zásobník pásu  - slúži na vytvorenie zásoby pásu počas zastavenia vstupného úseku, keď sa menia odvíjačky, aby sa zabezpečila kontinuálna rýchlosť pásu v procesnom úseku

· Odmasťovací úsek - V odmasťovacom úseku sa pás čistí od oleja a jemného železa v nasledujúcich sekciách. 

-
čistenie ostrekovaním - prechádzajúci pás sa nahreje a nahrubo očistí ostrekovaním s horúcim alkalickým roztokom.

-
kartáčovanie I - mechanické odstraňovanie oleja a nečistôt.

-
elektrolytické odmasťovanie - Sekcia elektrolytického odmasťovania je vertikálneho typu so sadou oceľových elektród na oboch stranách pásu. Ich funkcia je založená na centrálnom zbernom systéme, s ktorým je možné odstrániť z pórov povrchu pásu zvyškové častice oleja a nečistôt ako výsledok intenzívneho tvorenia plynu v dôsledku elektrolytického procesu. Automatická zmena polarity elektród slúži ako samočistiaci proces elektród od usadených častíc nečistôt.

-
kartáčovanie II - slúži pre podporenie elektrolytického odmasťovania mechanickým odstraňovaním nečistôt.

-
oplachovanie horúcou vodou s následným sušením - Sekcia oplachovania horúcou vodou je tretí stupeň a je zabudovaná pre čistenie pásu od zvyškov čistiacich kvapalín. Oplachová voda cirkuluje v oddelených stupňoch kaskád, pričom každá je doplňovaná v smere proti pohybu pásu. Čerstvá demineralizovaná voda sa pridáva do posledného (najčistejšieho) stupňa systému kaskád. Po odmastení o opláchnutí je pás sušený v sušiči s tryskami.

Odpadová vzdušnina je čistená v odlučovači kvapiek a následne odvádzaná do okolitého ovzdušia komínom o výške 45,5 m.

· Pecný úsek – bude použitá vertikálna kontinuálna žíhacia pec. Hlavné časti pece:

· Predohrievacia sekcia – umožňuje nahriať pás regenerovaným teplom odpadových plynov z nahrievacieho úseku. 

· Viacúčelová vyhrievacia sekcia  - je celá vybavená radiačnými trubicami

· Sekcia rýchleho chladenia 

· Sekcia výdrže – umožňuje zadržať a vyrovnať teplotu pásu 

· Výstupný úsek – je do neho začlenený blok S-valcov, ktorý umožňuje privádzať pás do zinkovej vane s veľkým vnútorným ťahom

Spaliny sú do okolitého ovzdušia odvádzané bez filtrácie prostredníctvom komína o výške 47 m.

· Zinková vaňa -  úsek nanášania povlaku pozostáva z dvoch obdĺžnikových vaní s prírubovými induktormi pre tavenie ingotov zinku a pre dosiahnutie stabilnej teploty zinkového kúpeľa. Vane sú posuvné naprieč linkou. Dve zinkové vane sú naplnené so zinkovými kúpeľmi s rôznym zložením pre nanesenie povlakov pre GL (pozinkované) GA (galvannealované) materiály. 

· Stierací systém zinku -  systém stierania zinku pozostáva z dvoch trysiek (vzduchových nožov), ktoré sú umiestnené na oboch stranách pásu. Hrúbku povlaku je možné regulovať tlakom vzduchu alebo dusíka pôsobiaceho z trysiek, vzdialenosťou trysiek od pásu, výškou nad zinkovým kúpeľom a uhlom trysiek k pásu.  

· GA pecný úsek – pozostáva predovšetkým z dvoch častí:

· Vysokofrekvenčné indukčné vyhrievacie teleso bez dvierok 

· Vyrovnávacia sekcia 

Vysokofrekvenčné indukčné vyhrievacie teleso sa upevní v spodnej pohyblivej časti vyrovnávacej sekcie. Keď sa nevyrába GA, jednotka sa stiahne do parkovacej polohy.

· Chladiaci úsek – slúži na chladenie pásu studeným vzduchom a po prechode prevádzacími valcami sa ochladzuje v sekcii sekundárneho chladenia pre zníženie teploty pred vodnou nádržou.

· Pomocný zásobník pásu – pomocný vertikálny zásobník sa väčšinou používa pre vytvorenie zásoby pásu pre preklenutie odstávky pre výmeny valcov v stolici skin – pass. Môže sa tiež môže používať spolu s výstupným vertikálnym zásobníkom pre výnimočne dlhé prestoje výstupného úseku, napríklad pre kontrolu povrchu pásu. 

· Skin – pass – úlohou 4 valcovej stolice skin – pass je vyrobenie stanovenej drsnosti povrchu, predĺženia a zlepšenie výťažnosti. Pracovné valce s dvomi rôznymi priemermi slúžia pre dosiahnutie zvláštnych požiadaviek pre mäkké a tvrdé materiály. Pre prevádzku stolice skin – pass slúži hydraulické stavanie, ktoré vždy umožňuje hladiť s rovnakým valcovacím tlakom po celej dĺžke hladeného pásu respektíve aj pri malých zmenách hrúbky. 

Pre dosiahnutie najlepšej kvality povrchu pracovné a oporné valce sú čistené vysokotlakým systémom ostrekovania vodou. Medzi stolicou skin – pass a ťahovou rovnačkou sú umiestnené žmýkacie valce s okrajovým ofúkavaním.
· Ťahová rovnačka – umiestnená za stolicou skin – pass zlepšuje rovinnosť pásu.  Ťahová rovnačka je vybavená systémom ostrekovania s demineralizovanou vodou pre mokré rovnanie pásu, aby sa zabránilo nalepeniu na hladiacich valcoch. 

· Konečná úprava (pasivačný úsek) - úsek konečnej úpravy slúži pre chemickú úpravu povrchu. V tomto úseku sa prevádza nasledujúca úprava:

· bezchrómová pasivácia

· nanášanie ochrany povrchu proti odtlačkom prstov

· sušenie a chladenie pásu

Úprava sa dosiahne len jedným valcovým nanášacím strojom. Nanášací stroj je vybavený dvomi oddelenými cirkulačnými systémami pre bezchrómovú pasiváciu a nanášací roztok pre ochranu proti odtlačkom prstov. Za nanášacím  strojom sa povrch pásu najskôr suší v niekoľkých vyhrievacích telesách a nakoniec sa schladí vzduchovými chladičmi. Odpadová vzdušnina je do okolitého prostredia odvádzaná komínom o výške 45,5 m.

· Výstupný zásobník pásu – výstupný vertikálny zásobník sa používa pre vytvorenie zásoby pásu pre preklenutie odstávky výstupného úseku pri výmene zvitkov, kontrole povrchu pásu alebo nastavovaní okrajových nožníc.
· Okrajové nožnice – slúžia na orezanie pásu na požadovanú šírku. Pás sa nastaví do osi linky pomocou kormidlového systému, aby šírka odstrihovaného okraja bola minimálna. Odstrihnuté okraje sa navíjajú do kotúčov na šrotovej navíjačke a prepravujú sa žľabom do kontejnera odstrižkov, ktorý je umiestnený v hale. Následne sa kovový šrot zhodnotí v hutníckom cykle USSK.

· Inšpekčné stanovište – pozostáva z vertikálnej a horizontálnej kontroly s prístrojmi pre automatickú dokumentáciu hrúbky a šírky pásu.

· Olejovací stroj – po inšpekcii sa na obe strany pásu elektrostatickým olejovacím strojom nanesie olejový film. Olejovací stroj bude vybavený tromi oddelenými olejovými nádržami pre rôzne akosti olejov. 

· Výstupné nožnice – používajú sa pre delenie pásu, vystrihovanie vzoriek pri pohybujúcom sa páse alebo na vystrihovanie nekvalitného pásu. Vzorky sa zhromažďujú v schránke pre vzorky. Vzorky sú označené atramentovou tlačiarňou pred vystrihnutím z pohybujúceho sa pásu. Nožnice môžu vystrihovať tabule nekvalitného pásu, ktoré sú zhromažďované v kontejneri v hale.

· Výstupný úsek s dvomi navíjačkami- slúži na navíjanie pásu do zvitkov.

Systém dopravníkov zvitkov – slúži pre odoberanie zvitkov a ich prepravu z priestoru navíjačiek na váženie a do miesta automatického ovíjania a tiež do skladu zvitkov.

Stavba linky bude uskutočňovaná dodávateľským spôsobom. Zhotoviteľ stavby bude určený výberovým konaním. V súlade s ust. § 62 ods. 1 písm.d) stavebného zákona stavebník oznámi zhotoviteľa stavby stavebnému úradu do 15 dní po ukončení výberového konania a predloží výpis z obchodného registra, prípadne živnostenský list, ktorým preukáže, že zhotoviteľ je oprávnený podľa osobitných predpisov na vykonávanie stavebných prác a má zabezpečené vedenie uskutočňovania stavby stavbyvedúcim.


2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1.
	Veľká Ida 6-4/13, 6-4/31, 7-4/24, 7-4/42
	-
	3

	2
	Veľká Ida 6-4/13, 6-4/31, 6-4/33, 7-4/24, 7-4/42, 7-4/44
	
	

	3
	Veľká Ida 7-4/42, 7-4/44, 7-4/41, 7-4/43
	
	

	4
	Veľká Ida 6-4/31, 6-4/33, 7-4/42, 7-4/44
	
	

	5
	Veľká Ida 7-4/42, 7-4/44
	
	

	6
	Veľká Ida 6-4/33, 6-5/11, 7-4/44, 7-5/22
	
	


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.
	Odmasťovací úsek
	
	Zo všetkých nádrží čistiaceho úseku sa odsáva znečistený vzduch, ktorý je čistený pomocou polypropyléno- vého odstraňovača kvapiek. 

Obj. prietok: 18600 Nm3/hod.
	PS 01 Pozinkovacia linka č. 3

	2.
	Pecný úsek
	22 655 kW
	Typ:Digiflex Furnace

Výrobca: Stein Heurtey, France

Predohrievacia sekcia:

-počet prechodov pásu:2

-počet fúkacích boxov:3

-dĺžka ohrievania: 21 m

-max. teplota sekcie: 500°C 

Vyhrievacia sekcia:

-počet prechodov pásu: 9

-nahrievaná dĺžka pásu: 17,5 m

-inštalovaný prívod tepla:23000 kW

-počet regulovaných zón: 10

65 radiačných trubíc typu „W“ Stein Heurtey s horákmi na zemný plyn a ventilátor pre spaľovací vzduch:

-vonkajší priemer: 193 mm

-hrúbka: 8 mm

-materiál: GniCr 28 W

-max. stredná teplota: 960°C

-max. teplota zóny: 900°C

Hlavné horáky:

-typ: BRDG-7

-výkon: 180 kW

Ventilátor spaľovacieho vzduchu:

-počet: 1

-typ: odstredivý

-výkon: 29000Nm3/hod.

-max. hladina hluku: 85 dB

Ventilátor spalín:

-počet: 1

-prietok: 51000 Nm3/hod.

-tlak: 400 daPa pri 350°C

-hladina hluku: 85 dB
	PS 01 Pozinkovacia linka č. 3

	3.
	Pasivačný úsek
	
	Technologický proces na báze netoxickej pasivácie je opatrený odsávacím zariadením pre znečistený vzduch. Objemový prietok vzdušniny je 3500 Nm3/hod.
	PS 01 Pozinkovacia linka č. 3

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1. 
	Sklad chemikálií, zinku a valcov
	Tento objekt rieši novú navrhovanú budovu skladu chemikálií, zinku a valcov situovanú ako rozšírenú časť haly PZL č.3. Pôdorysné rozmery objektu sú 88,4 x 14,9m. Výška nad terénom je max 12,9m. Zadnú stranu budovy tvorí stena haly PZL. Časť bočnej strany je v tesnej blízkosti elektroobjektu č.II. Do budovy je prístup 3 vrátami a pre osoby sú vstupy 2 dverami. Ďalšie 2 prechody sú v opláštení haly pre prechod mobilných vozíkov a prevážacích vozov. 

Nosná konštrukcia skladu je riešená z oceľových prvkov v samostatnej časti projektu OK. Medzi halou PZL a skladom je rozdeľovacia stena z plechových profilov.

Obvodový plášť bude zo sendvičového stenového plechového panela hrúbky cca 80mm uchyteného na paždíkoch. Presvetlenie bude prirodzené z výplne z polykarbonátových dosiek v rámoch. Strecha bude sedlová v spáde 5% vyspádovaná do okrajových žľabov. 

V sklade je osadený mostový žeriav nosnosti 40 ton na úrovni +8,0m. Koľajnice sú osadené na žeriavovom nosníku, ktorý prebieha po stĺpoch skladu a konzolách halových stĺpov.

Na úrovní ±0,0 sú navrhované priestory pre sklad chemikálií oddelený od ostatného priestoru plechovou stenou výšky 3,0m a sklad zinku a valcov. Medzi stĺpami A24-25 bude vzduchotechnické zariadenie s podzemným kanálom pre potrubie – tento je riešený v SO 002 – Základy linky. Vedľa stĺpa 27 bude základ prevážacieho voza, ktorý prechádza do haly PZL. Základ a konštrukcia prevážacieho voza je riešený v SO 014.

Podlahy budú železobetónové z betónu B30 pancierové s povrchom spevneným vsypom z kovových vlákien hrúbky 300mm. V chemickej časti bude podlaha spádovaná do záchytnej nádrže o objeme 1000l. Nádrž bude zakrytá pozinkovaným roštom. Podkladový betón bude 100mm z betónu triedy B10. Únosnosť podláh bude 15 t/m2. Priestor chemického skladu a skladu zinku bude oddelený plechovou stenou s nosnými stĺpmi z valcovaných profilov. V spodnej časti bude betónový sokel výšky 500 mm. V sklade chemikálií bude povrch podlahy opatrený protichemickým epoxidovým náterom. V sklade chemikálií je navrhovaná bezpečnostná sprcha s kabínkou,  umývadlo a očná sprcha, ktoré budú slúžiť k oplachu v prípade zasiahnutia pracovníka nebezpečnou látkou. 


	1.1


	Sklad valcov a zinku
	Zariadenie skladu valcov a zinku majú zabezpečiť potrebnú zásobu pracovných a oporných valcov a zinok pre bezproblémový chod Pozinkovacej linky č. 3.

Oporné valce budú privážané do skladu prevážacím vozíkom 40t od linky a uložené na miesto pre nich určené. Miesto pre oporné valce je vybavené špeciálnou vaňou pre zachytávanie unikajúceho oleja z ložiskových domcov, s nosnosťou 40t pre jeden valec. Medzi vaňou a miestom pre ťahač je zábradlie.

Záchytná vaňa pre oporné valce je zváraná oceľová konštrukcia z oceľových profilov a plechov rozmeru 2,5x12,2x0,2 m. Hrubé plechy sú umiestnené pod ložiskovými domcani. Pod plechmi je zálievka z betónu. Mimo plechov sú umiestnené podlahové rošty, kde môže stekať olej a zároveň slúžia ako protišmyková podlaha.

Pracovné valce budú privážané do skladu prevážacím vozíkom 40t od linky a uložené do skladu. Miesto pre pracovné valce s domcami je vybavené špeciálnou vaňou pre zachytávanie unikajúceho oleja z ložiskových domcov. Rozobraté valce sa ukladajú do špeciálnych paliet po dva kusy.

Záchytná vaňa pre pracovné valce je zváraná oceľová konštrukcia z oceľových profilov a plechov rozmeru 4,1x9,7x0,2 m. Hrubé plechy sú umiestnené pod ložiskovými domcami. Pod plechmi je zálievka z betónu. Mimo plechov sú umiestnené podlahové rošty, kde môže stekať olej a zároveň slúžia ako protišmyková podlaha.

Palety pre rozobraté pracovné valce je zváraná oceľová konštrukcia s desiatimi miestami po 2ks valcov. Môžu tam byť umiestnené použité alebo vybrúsené valce.

Stroj na sťahovanie ložiskových domcov pracovných valcov je zváraná konštrukcia s liatou hlavou a hydraulickým pohonom. Zdrojom tlakovej hydraulickej kvapaliny je vlastný hydraulický agregát s výkomom el. motora 3kW.

ZINOK

Zinkové bloky budú privážané na korbe nákladného auta. Budú odoberané žeriavom zavesením na laná a prevážané prevážané k vani k linke. Maximálna skladovacia kapacita zinku je 1327,2t.

	1.2
	Sklad chemikálií
	Sklad chemikálií bude slúžiť pre skladovanie a čerpanie chemikálií do nádrže elektrolytického čistenia. Chemikálie pre valcovanie a pasiváciu sa budú len skaldovať. Prečerpávať sa budú na vyhradených miestach v priestore linky PZL 3.

Skladované chemikálie:

Názov suroviny:

Množstvo (m3)

Roztok pre elektrolytické čistenie  Gardoclean S 5185

5,00

Detergent pre valcovaciu stolicu  Skin Pass: Qwerl N 263

1,00

Pasivačný roztok  Gardo TP 10606

15,00

Prázdne obaly

7 ks

Alkalický čistiaci roztok GARDOCLEAN S 5185 sa dopravuje v kontajneroch 1 m3 pomocou vysokozdvižných vozíkov. V sklade sa kontajnery skladujú oddelene plné a prázdne na vyhradených miestach.

Prečerpávanie sa robí pomocou prenosných čerpadiel. Kontajnery sa preložia na priestor pre prečerpávanie, ktorý je vybavený záchytnou nádržou 8,4x2,6x0,1m, ktorá je roštová. Prenosné čerpadlá sú napojené hadicami na potrubný nerezový rozvod, ktorý je od zaústenia čerpadiel v spáde smerom k nádrži 28-CT1 s objemom 30m3. Dĺžka rozvodu je 64 m. Zaústenie do nádrže je beztlakové. Pohon čerpadiel je blokovaný na max. výšku hladiny v nádrži 28-CT1-30m3 s optickou signalizáciou v sklade chemikálií.

Záchytná nádrž zaroštovaná je zváraná nerezová konštrukcia z profilov a plechov. Úložnú a obslužnú časť tvoria podlahové rošty nosnosti 1200 kg/m2.

2 ks - Prenosné sudové čerpadlo na alkalický roztok GARDOCLEAN S 5185 má príkon 930W, výkon 200l/min. a výtlačnú výšku ma 10m.

	2.
	Úložné a manipulačné plochy ropných látok
	Pre prevádzkovú potrebu sú navrhnuté 4 manipulačné plochy pre skladovanie horľavých kvapalín IV. tr. nebezpečnosti, veľkosti 6x3,5 m, každá s objemom záchytnej nádrže 1 m3. Doprava pre potreby linky bude zabezpečená v sudoch pomocou motorových vozíkov s priamym prečerpávaním do zariadení pomocou prenosných čerpadiel. To isté platí aj pre manipuláciu opotrebovaných resp. znehodnotených olejov a hydraulických kvapalín. Všetky obaly s obsahom chemikálii a iných nebezpečných látok budú označené viditeľne s príslušným štítkom s uvedením druhu látky.

	3.
	Úložné plochy pre pasivačný roztok
	Plocha  6,15x1,6 m, objem záchytnej nádrže 1 m3

	Bloková schéma: Projektová dokumentácia SO 008- Sklady

	Zoznam skladovacích a prevádzkových nádrží – príloha č. 4

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.
	Dieselagregát
	Tento objekt rieši základ pre uloženie náhradného zdroja elektrickej energie určenej časti výroby PZL č.3 a bezpečnostné oplotenie plochy. Stavba sa nachádza pri novej hale pozinkovacej linky, pri stĺpe haly A15, vedľa redukčnej stanice pary. Základ je zo železobetónu triedy B25 hrúbky 1,2m.

Dieselagregát (DA), elektrocentrála s naftovým motorom slúži ako náhradný zdroj el. energie pre nasledujúce zariadenia: zinková vaňa GI, zinková vaňa GA, pecné valce, núdzové osvetlenie.

DA slúži pre občasnú prevádzku v stave stálej pohotovosti v prípade výpadku dodávky elektrickej energie v hlavnom prívode pre vybrané zariadenia na pozinkovacej linke č.3. Elektrická energia k spotrebičom je dodávaná cez rozvádzač prevzatia záťaže, ktorý má pole pre automatické spúšťanie DA pri strate napätia v sieti. Rozvádzač štartuje DA pri výpadku a  vypína DA po obnove napätia v sieti. Prevzatie záťaže je do 10 sekúnd.

Základné technické parametre

Výkon záložný


1250kVA/ 1000 kW

Napätie



400/230 V

Frekvencia


50 Hz

Spotreba paliva max.

267 l/hod. pri 100% výkone





206 l/hod. pri 75% výkone

Palivový systém: 

Externá palivová nádrž 2500l je dvojplášťová s kontrolou úniku paliva do medziplášťa. Zásoba paliva postačuje na 8 hodín prevádzky zariadenia pri maximálnom výkone a je ho možné dopĺňať palivom aj počas prevádzky.

Technologický ISO kontajner s nepriepustnou podlahou, v ktorom je umiestnený dieselagregát, bude slúžiť aj ako havarijná vaňa.

	2. 
	Operatívna údržba
	Tento objekt rieši novú budovu pre údržbu prevádzky PZL č.3, situovanú ako rozšírenú časť haly PZL č.3 v rade stĺpov A33-36. Pôdorysné rozmery objektu sú 45,4 x 8,3m. Výška nad terénom je max 8,3m. Zadnú stranu budovy tvorí stena haly PZL. Ľavá bočná strana je v úrovni štítu haly, pravá strana je v tesnej blízkosti kompresorovej stanice. Do budovy je prístup vrátami a pre osoby sú vstup vedľa vrát dverami. V objekte je zriadený žeriav nosnosti 5,0 ton.

Zariadenia operatívnej údržby majú zabezpečiť základné obrábacie, tvárniace, zváracie a montážne operácie pri operatívnych opravách a údržbe zariadení Pozinkovacej linky č.3. Vybavenie operatívnej údržby:

hrotový sústruh, univerzálna konzolová frézovačka, jednovretenová stĺpová vŕtačka, nožnice na plech, ohýbačka, zakružovačka na plech, ohýbačka na trubky, montážny lis 80t, montážny ručný hrebeňový lis 3t, rozbrusovačka, píla na profily, dvojkotúčová brúska, zváračka elektrická UniMig, zváračka elektrická, plazmová, zváracia súprava kyslík-acetylén, zváračská odsávačka s filtrom, montážny stôl, pracovný stôl.

	Odkaz na blokovú schému v projekte SO 009- Údržba, SO 023 Dieselagragát


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	
	Bloková schéma materiálovo – energetickej bilancie
	5

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	
	Bloková schéma materiálovo – energetickej bilancie
	5


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.
	Program odpadového hospodárstva U. S. Steel Košice, s.r.o.
	6

	2.
	Kanalizačný poriadok, U. S. STEEL Košice, s.r.o., schválený rozhodnutím OÚ č. ŽP-ŠVS-01/01500-2/HAN zo dňa 28. 12. 2001
	7


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.
	Pozinkovacia linka č. 3
	Gadroclean S 5185
	Pomocný materiál, alkalické odmasťovadlo, KOH(10-25%), NaOH(2,5-10%), 

Na4P2O7 (2,5-10%), škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 3,7
	1310-58-3,

1310-73-2,

7722-88-5
	19
	99,9937% odpadové vody,

0,0063% ovzdušie

	2.
	
	Gardo TP 10606
	surovina, pasivačný roztok, CF3, H3PO4, ohrozuje vodu, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 7
	7788-97-8,

766-38-2
	96
	0,00165% ovzdušie,

98,19835% výrobok,

1,8 % odpadová voda



	3.
	
	Hydraulický olej – Hidrokomol U 46
	pomocný materiál, hydraulický olej, ohrozuje vodu, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 5
	101316-71-6,

101316-72-7
	30
	100% odpad

	4,5
	
	Ochranný olej – Antocorit PL 3802-39, Ferrocoat N 6130
	surovina, ochrana plechov proti korózii, ohrozuje vodu, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 5
	 -
	300
	100% výrobok,

0% odpad

	6
	
	Motorová nafta
	pomocný materiál (surovina pre dieselagregát), karcinogén 3 kat., obzvlášť škodlivá latka podľa zákona č 364/2004 kategórie č. 4
	68334-30-5
	2
	-

	7
	
	Prevodový olej - Madit PP90 
	pomocný materiál, prevodový olej, ohrozuje vodu, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 5
	101316-72-7
	5
	100% odpady

	8
	
	Motorový olej – MOL TUROBO Diesel 15W-40
	pomocný materiál, motorový olej, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 5
	101316-72-7

101316-72-7
	
	

	9
	
	Ložiskový olej - OL 46
	pomocný materiál, ložiskový olej, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 5
	64742-70-7
	
	

	10
	
	Zinok
	surovina, zinkové ingoty s rôznym chemickým zložením pre nanesenie povlakov GI a GA materiály
	-
	123000
	92,69992% výrobok

7,3% odpady

0,00008% odpadové vody

	11
	
	Nemrznúca chladiaca kvapalina – Cat®ELCTM
	pomocný materiál, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 3
	107-21-1
	0,36
	-

	12,

13,14
	
	Mazacie vosky a tuky (SHELL Alvania WR2, Unirex N2, Plastické mazivo A00)
	pomocný materiál, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 5
	- 
	0,5
	100% odpady

	15
	
	Qwerl N 263
	pomocný materiál, vlhčenie valcov, škodlivá látka podľa zákona č. 364/2004 kategórie 3
	-
	0,5
	100% odpadové vody

	Karty bezpečnostných údajov NL – príloha č. 8


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (m3/t výrobku)
	% využitia vo výrobku

	1.
	Rieka Hornád, vratná voda z ČOV Sokoľany a náhradné vodné zdroje (jazero Čaňa, VD Bukovec)
	Priemyselná voda:

	1.1
	
	Priemyselná voda pre linku
	1,1
	-
	96
	35040
	0,1
	-

	1.2
	
	Priemyselná voda pre údržbu
	
	
	
	
	
	

	1.3
	
	Havarijná voda
	-



	1.4
	
	Horúca voda
	

	1.5
	
	Požiarna voda
	

	1.6
	
	Chladiaca voda
	

	1.7
	
	Demineralizovaná voda
	7,8
	-
	676,8
	247032
	0,7
	-

	1.2.2
	Opis zdroja, povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	1.
	Priemyselná voda

CHÚV Krásna

Hlavným zdrojom priemyselnej vody pre U. S. Steel Košice, s r.o. je rieka Hornád, z ktorej sa voda upravuje v CHÚV Krásna.

Odberné objekty – sa nachádzajú 1 ks na rieke Hornád a 1 ks na jazere. Nadmorská výška hladiny jazera je maximálne 194,6 m, prevádzkový stav 193 m. Dno odberného potrubia je vo výške 190,5 m (regulované dno rieky Hornád 169,1 m). Potrubie obsahuje kanálový uzáver DN 1600 so stojanom a elektrickým pohonom, ovládaným miestne alebo diaľkovo z CHÚV.

Gravitačný privádzač - je železobetónový profil, betónovaný priamo na mieste, priemeru DN 1500, dĺžky 3770 m. Privádzač je uložený 3 - 5 m pod úrovňou terénu. Priemerný spád je 1,5 promile. Výškový rozdiel medzi odberným objektom a vtokovým objektom CHÚV je 5,66 m.

Vtokový objekt - je monolitická betónová otvorená stavba. Obsahuje tri samostatné nátokové komory pre šikmé nízkotlaké čerpadlá, ktoré dvíhajú vodu nad úroveň terénu, aby dlhšia časť úprav mohla prebiehať samospádom. 

Nízkotlaká čerpacia stanica a rýchlomiešadlá - meranie prečerpávaného množstva vody je merané kalibrovaným Parschallovým žľabom s plavákovou sústavou. Merané množstvá sú registrované a sčítavané. Po prietoku cez žľab voda preteká šesticou rýchlomiešadiel. Pred rýchlomiešadlami sú zavedené výtoky z jednotlivých dávkovacích médií. Rýchlomiešadlami dôjde k premiešaniu chemikálií s vodou a k rýchlejšiemu priebehu čírenia. Používané chemikálie na úpravu vody sú: roztok síranu železnatého 5-20%, vápno 5% suspenzia a pomocný flokulant.

Číriace jednotky - pozostávajú z dvoch častí: flokulačných jednotiek a sedimentačných nádrží. Flokulácia slúži k tvorbe vločiek, napomáhajú jej lopatkové horizontálne pádlovače. Plocha jednej jednotky je 115 m2, počet flokulácií je 6. Každá nádrž obsahuje 2 lopatkové premiešavače. V prostredí prebieha perikinetická fáza koagulácie. Sedimentačné nádrže sú dlhé 45 m, široké 10,8 m a hlboké 3,6 m. Každá časť je čistená reťazovým zhrabovákom a s 10 zhrabkami. Vyčistenie dna jednej nádrže trvá 30 minút. Čistenie je naprogramované. 

Kalové hospodárstvo - kalová čerpacia stanica prečerpáva kaly zo sedimentácie a praciu vodu z regenerácie rýchlofiltrov na kalové lagúny - 5 ks. Lagúny majú dĺžku 100 m, šírku 20 m, hĺbku 2 m a slúžia ako havarijné nádrže pre vypúšťanie kalov z CHÚV v prípade poruchy alebo opravy kalolisu. Kalové lagúny majú perforované dno, ktorým odteká voda do kanalizácie. Kalolis slúži na odvodnenie kalov, ktoré sú následne dopravované do USSK na rudište Vysokých pecí, kde sa používajú ako vsádzkový materiál.

	2.
	ČOV Sokoľany

Malým zdrojom priemyselnej vody dodávanej do USSK je vyčírená vyfiltrovaná odpadová voda z ČOV Sokoľany. Na filtrovanie čírenej vody slúži 5 DDF filtroch o priemere 5 m. Na čerpanie vratnej vody do USSK slúžia 3 horizontálne odstredivé čerpadlá 300 QVC, pričom čerpané množstvo závisí od tlakových pomerov v potrubných rozvodoch USSK.

	3.
	Havarijná dodávka vody

Počas havárie dodávky vody pre USSK z iných vodných zdrojov vodná nádrž pod Bukovcom slúži ako havarijná nádrž pre zabezpečenie dodávky priemyselnej vody. V prípade havárie dodávky vody pre závody z bežne používaných vodných zdrojov (CHÚV Krásna, ČOV Sokoľany) je možné vypúšťať z havarijnej nádrže krátkodobo 2 oceľovými potrubiami DN 800 do odstránenia závad množstvo Q = 1,65 m3/s. Týka sa to aj prípadov mimoriadneho znečistenia kvality vody v Hornáde, ku ktorému dochádza napr. pri zvýšenej búrkovej činnosti. Iné odbery z nádrže a toku sa môžu uskutočniť iba vtedy, ak o  požadovaný odber sa po dohode s prevádzkovateľom hornej vodárenskej nádrže (SVP, š.p., OZ Košice) zvýši prítok do havarijnej nádrže pod Bukovcom.

Ďalším havarijným zdrojom priemyselnej vody je čerpacia stanica v Čani . Voda je dodávaná bez úpravy. Dodávka môže byť vzhľadom k obmedzeným zdrojom len krátkodobá. V súčasnom období je využívaná 1 x za 2 roky a v mimoriadnych prípadoch napr. poruchy na hlavných výtlakoch z CHÚV Krásna do USSK.

	4.
	Demineralizovaná voda

Priemyselnú vodu dodávanú z CHÚV Krásna upravuje úpravňa vody teplárne a to na zmäkčenú, resp. až demineralizovanú vodu. Demineralizácia je vo všeobecnosti odstraňovanie silných a slabých minerálnych kyselín z vody, vrátane málo disociovaných SiO2 a CO2. Soli sú rozpustené vo vode vo forme iónov. Kladne nabité ióny sú nositelia kladného náboja (katióny): Fe3+, Ca2+, Mg2+, Al3+, Mn2+, NH4+, Na+, K+ atď. Záporne nabité ióny (nositelia záporného náboja) nazývame anióny: SO42-, NO3-, HCO3-, Cl- atď. Výnimku tvoria soli slabých kyselín – predovšetkým kyselina kremičitá a uhličitá. Soli týchto kyselín sú obsiahnuté vo vode jednak vo forme iónov, jednak ako látky nedisociované, ktoré sa obyčajne vyjadrujú ako obsah SiO2 a CO2.

Proces demineralizácie sa delí na 3 stupne vykonávané v jednotlivých filtroch:

1. odstraňovanie katiónov (katex) - prevádza sa na silne kyslých ionexových filtroch H, 

2. odstraňovanie aniónov (anex slabobázický) - prevádza sa na slabobázických anexových filtroch A, 
3. zachytenie zostatkových aniónov SiO2 a CO2 - prevádza sa na silnobázických anexových filtroch SB. 

	5.
	Chladiaca voda je vyrábaná v DZ Zušľachťovňa nasledovne:

Chladiace veže, čerpacia a filtračná stanica je určená na ochladzovanie chladiacej vody, ktorá sa ohrieva pri chladení technologických zariadení. Jedná sa o uzavretý chladiaci okruh. Ohriata voda sa ochladzuje na chladiacich vežiach a zhromažďuje sa v nádrži pod chladiacimi vežami, ktorá zároveň slúži ako nasávacia nádrž čerpadiel pre čerpanie vody do okruhu. Časť ohriatej vody je filtrovaná na pieskových filtroch. K zabezpečeniu chladiaceho okruhu proti korózii, tvoreniu tvrdých nánosov a rastov mikroorganizmov sú do potrubia pridávané chemikálie. Odpadové vody z prania filtrov sú zhromažďované v nádrži o objeme 60 m3 a prečerpávané do neutralizačnej stanice. Súčasťou obsluhy čerpacej stanice je aj Úprava vody a chemické hospodárstvo, č.z. dávkovanie chemikálií a filtráciu chladiacej vody.

Hlavné parametre okruhu:

Tlak na vstupe do chladiaceho okruhu:
min. 550 kPa






max. 1000 kPa

Menovitý prietok vody:


4500 m3/h

Výhľad prietoku po rozšírení:

6000 m3 / h

Objem vody v systéme:


cca.2000 m3 

Teplota ochladenej vody:


max. 30 °C






min. 16 °C

Teplota zohriatej vody:


max. 43,3 °C

Prietok vody na bočnej filtrácii:

370 m3 /h

Vypočítané prietokové množstvo doplňovanej vody






priem. 126 m3 /h

Odpar




priem. 81 m3 /h

Straty (netesnosti, rozstrek, únos) 

45 m3 /h

Zahustenie 



2,8

Prevádzková doba zariadenia

24 hodín denne

	
	Kvalita odoberanej a upravenej vody

Kvalita odoberanej a upravenej vody sa vykonáva priamo na jednotlivých zariadeniach, kde sa úprava vôd vykonáva.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Zásobovanie vodou:

	1.
	Priemyselná voda:

Dodávku priemyselnej vody zabezpečuje DZ Energetika a to po prípojku priemyselnej vody pre Pozinkovaciu linku č. 3 (ďalej len PZL3) (SO017 Prípojka priemyselnej vody). Prípojka priemyselnej vody je navrhnutá svetlosti DN 300, dĺžka 300m. Začiatok prípojky je v hale DZ Zušľachťovne pri stĺpe E15, kde sa napája na prívodné potrubie DN 500. Koniec prípojky je v hale PZL3, 1m nad podlahou. Ďalej pokračuje potrubie DN 200 do haly (PS 07 Vnútorné potrubné rozvody, ČPS 07.01 Prípojové potrubia médií).

	1.1
	Priemyselná voda pre linku:

Miesto napojenia na vonkajší podzemný rozvod priemyselnej vody je pred halou PZL 3. Od miesta napojenia je potrubie  DN 200 vedené do haly, v rade stĺpov A stúpa na potrubný most vo výške nad 7,5m. V stúpačke sa vysadí odbočka DN 100 pre účely údržby. Potrubie DN 125 je v úseku stĺpov A12-A17, ďalej pokračuje DN50 po stĺp A28, kde rozvod končí.  Pred stĺpom A17 je odbočka DN 100 pre PS 09 Zvyšovacia stanicu tlaku vody.

	1.2
	Priemyselná voda pre údržbu:

Odber z priemyselnej vody pri A12. Slúži pre údržbárske účely. Potrubie DN 100 je vedené v rade stĺpov A na potrubnom moste od A12 po A36. Odberné miesto, ktorých je päť,  pozostáva zo zvodu priemyselnej vody DN 25, ukončenie uzatváracou armatúrou prírubovou vo výške 1,5m.

	1.3
	Havarijná voda:

Slúži pre núdzové chladenie pece pri výpadku chladiacej vody. Začiatok rozvodu je na potrubnom moste, kde sa napojí na potrubie DN 100 vystupujúce zo zvyšovacej stanice tlaku vody. Potrubie DN 100 je vedené na potrubnom moste od A17 po A21. Pri stĺpe A21 je odberné miesto TOP 21 DN 100 s uzatváracou armatúrou vo výške 1,5m.

	1.4
	Horúca voda:

Horúca voda sa vyrába v linke a používa sa na technologické účely. Prepájajú sa odberné miesta TOP 19 s TOP 27. Potrubie 2x DN 80 je vedené po potrubnom moste, končí uzatváracími armatúrami DN 65 v odbernom mieste. Potrubie horúcej vody je izolované rohožami z čadičovej vlni s oplechovaním.

	1.5
	Požiarná voda:

V objekte je riešený vonkajší rozvod požiarnej vody. Rozmiestnenie hydrantov je uskutočnené tak aby zabezpečovalo požiadavky požiarnej ochrany. Napojenie je na prípojku priemyselnéj vody (riešenéj v SO 017).

	1.6
	Chladiaca voda:

Miesto napojenia na vonkajšie rozvody chladiacej vody 2x DN 600 je na energomoste pri stĺpe A12 vo výške cca 9,0m. Od miesta napojenia je potrubie 2x DN 500 vedené v hale v rade stĺpov A vo výške cca 7,5m. Potrubie DN 500 je v úseku stĺpov A12-A21, ďalej pokračuje DN250 po stĺp A24 a rozvod končí pri stĺpe A31 potrubím DN 65.

	1.7
	Demineralizovaná voda:

Miesto napojenia na vonkajšie rozvody demi vody DN 200 je na energomoste pri stĺpe A12 vo výške cca 9,0m. Od miesta napojenia je potrubie DN 100 vedené na potrubnom moste v rade stĺpov A vo výške nad 7,5m .rozvod končí pri stĺpe A28.  Potrubie je vedené v spáde, na najnižšom mieste je odvodnenie, na najvyššom odvzdušnenie. Odberné miesto TOP, ktorých je päť, pozostáva zo zvodu demi vody DN 25, DN 50, ukončenie je uzatváracou armatúrou prírubovou vo výške 1,5m. Rozvod je vybavený uzatváracími armatúrami pre PN 16.  Meria sa prietok, tlak.

	
	Odkanalizovanie

	
	ČPS 15.2 – Vonkajšie rozvody

médium                 alkalické vody pH 14



  kontaminované Zn  pH 6-9   max. 2 g/l Zn

tlak                        0, 45  MPa

teplota                   40 (C

prietok     
 30 m3/h  alkalické vody


  
 5 m3/h  zinkové vody

Prečerpávanie odpadových vôd je nepravidelné.

Technické riešenie

Vonkajší potrubný rozvod je nadzemný a podzemný. Začiatok rozvodu je 1m pred PZL č.3 a koniec v neutralizačnej stanici SVa. Od miesta napojenia je potrubie DN 125 vedené po novom energomoste až k budove neutrálnej atmosféry. Potrubie DN 125 prestupuje do energotunela A a je vedené do neutralizačnej stanice, kde sa zaústi do nádrže alkalických vôd. Potrubný rozvod je v celej dĺžke vedený v spáde. Na najnižších miestach je odvodnenie, na najvyšších miestach odvzdušnenie. Uloženie potrubia jednoduché pomocou strmeňov, podpier, výložníkov. Armatúry rozvodu sú uzatváracie klapky. Sú na začiatku rozvodu a pred vstupom do energotunela.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1
	Vodovod USSK - ČS Gyňov
	Sociálne zariadenia a pitné účely
	0,049
	-
	4,23
	1545,3

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Pitná voda do USSK je dodávaná z dvoch zdrojov: z Čerpacej stanici pitnej vody Gyňov a z VVS Košice a.s.

Čerpacia stanica pitnej vody Gyňov

Čerpacia stanica pitnej vody vedľa obce Gyňov čerpá podzemnú vodu zo studní v katastroch obcí Gyňov, Kechnec a Seňa a pomocou čerpadiel ju dopravuje k odberateľom. ČS slúži k zásobovaniu pitnou vodou nielen pre U. S. Steel Košice, s.r.o ale aj obcí po trase: Gyňov, rekreačná časť Čaňa, Haniska, Bočiar a Sokoľany.

Zdroje pitnej vody

Studňa „G1 – S“ - je budovaná ako dokonalá studňa až do nepriepustného podložia, spúšťaná, betónová, kruhového prierezu Ø 4,0 m, hĺbky 9,0 m pod terénom. V spodnej časti je 35 vtokových otvorov Ø  0,1 m, definitívna výpažnica nad terénom 2,0 m.

Vrch studne (poklop):
171,70  m  n. m.

Podesta:
169,45  m  n. m.

Ustálená hladina:
168,51  m  n. m.

Znížená hladina:
164,95  m  n. m.

Dno:
161,54  m  n. m.

Minimálna výška hladiny:
3,41  m.

Výdatnosť:
Q = 37,3  l/sec.

Do studne je privedený prítok z ostatných studní a zabudované 3 ks sania pre čerpanie do výtlačného potrubia. Ďalej je tu privedený chlór pre dezinfekciu vody. Studňa slúži ako zberná pre celý vodný zdroj.

Studňa „G3 – S“ - je budovaná ako nedokonalá studňa s otvoreným dnom, spúšťaná, betónová, kruhového prierezu Ø 3 m. Je uložená 1,8 m od nepriepustného podložia. V spodnej časti je 35 vtokových otvorov Ø 0,1 m.

Vrch studne (poklop):
171,80  m  n. m.

Podesta:
169,68  m  n. m.

Znížená hladina:
164,95  m  n. m.

Dno:
163,25  m  n. m.

Minimálna výška hladiny:
1,70  m.

Výdatnosť:
Q = 21,0  l/sec.

Studňa je násoskou Æ 200 mm napojená do studne G1 - S.

Studne GH 10A, GH 11A, GH 13A.

Vo vzdialenosti 1 km južne od kopanej studne G - 3 sa nachádzajú 3 vrtné studne. Tvoria rad kolmý na tok Hornádu a ich vzdialenosť medzi sebou je cca 300 m. Pôvodné objekty označené GH 10, GH 11, GH 13 boli realizované ako prieskumné hydrogeologické vrty od roku 1965 do roku 1989, kedy boli nahradené spúšťanými studňami Æ 600 mm. Nové objekty sú cca 5 m vzdialené od starých, ktoré slúžia už iba ako pozorovacie objekty.

Studne GH 8A, GH 9A, GH 14A.

Tretia skupina vrtov sa nachádza východne od obce Seňa necelé 2 km JJV od predošlých. Pôvodné vrty GH 8, GH 9, GH 14 pochádzajú z hydrogeologického prieskumu a v roku 1989 boli nahradené vrtmi s indexom A o priemere Ø 600 mm. Všetky vrty (studne) sú vystrojené ponorným čerpadlom.

VRT

GH 10A

GH 11A

GH 13A

GH 9A

GH 8A

GH 14A

Pažnica (m  n. m.)

168, 164

168, 630

168, 380

166, 170

165, 530

165, 580

Znížená hl. (m  n. m.)

-

161, 80

161, 50

159, 00

157, 00

158, 50

Dno (m  n. m.)

156, 67

155, 90

156, 48

156, 80

153, 89

156, 10

Min. zníž. hlad. (m)

-

6, 83

6, 88

7, 17

8, 53

7, 08

Max. možný odber (l/s)

0

24

25

10

25

40

Studňa GH 16 - studňa sa nachádza na poľnohospodárskej pôde katastra obce Kechnec a Seňa. Studňa je hlboká 10 m: vrt D = 500 mm chránený oceľovou pažnicou a zárubnicou DN 300 mm z PVC, v ktorej je umiestnené ponorné čerpadlo. Nad vrtom studne je vodovodná šachta rozmerov 2500 x 2000 mm. Dno a steny šachty sú zo železobetónu, taktiež strop je železobetónový. 

Maximálne množstvo dodávanej vody zo studne GH 16 je 20 l/s. 
Kolektor - rieši zmenu akumulačného priestoru pitnej vody na ČS Gyňov z existujúcej studne G1-S do nového nadzemného kolektora K1 s užitočným objemom 170 m3. Kolektor je pôdorysne rozdelený na dve časti: akumulačná nádrž a armatúrnu komoru. 

Ochrana vodných zdrojov

Rozhodnutiami štátnej vodnej správy boli schválené 2 stupne pásiem hygienickej ochrany (ďalej len POH) vodných zdrojov spracované IGHP n. p. Žilina. Projektmi „Režim hospodárenia v PHO 1. a 2. stupňa zdrojov podzemných vôd v katastrálnom území Gyňov“ z roku 1987.

A.)
studne G1 - S a G3 - S a ČS Gyňov

       - PHO 1. stupňa - oplotené 3,6 ha - zatrávnené;

       - PHO 2. stupňa - obdĺžnikový tvar, 15,3 ha - vytýčenie rohov tabuľami.

B.)
studne GH 10A, GH 11A a GH 13A

       - PHO 1. stupňa - oplotené 100 x 100 m2 (1 ha) - zatrávnené;

       - PHO 2. stupňa - obdĺžnikový tvar, 31,1 ha - vytýčenie rohov tabuľami.

C.)
studne GH 8A, GH 9A a GH 14A

       - PHO 1. stupňa - oplotené 20 x 20 m2 - zatrávnené;

  - PHO 2. stupňa - obdĺžnikový tvar, 41,26 ha - označenie rohov tabuľami.

Hygienické zabezpečenie - pre zneškodnenie choroboplodných zárodkov sa vykonáva dezinfekcia vody a to pomocou chlóru. Celá vodovodná sieť musí byť spoľahlivo hygienicky zabezpečená. STN 75 7111 predpisuje množstvo zbytkového chlóru u spotrebiteľa na maximálnu hodnotu 0,3 mg/l.

Pitná voda z VVS Košice a. s.

Z dôvodu nepostačujúceho množstva pitnej vody z vlastných zdrojov sa v priemere 57 m3 /hod. odoberá z vodovodného skupinového privádzača Drienovec – Košice. Voda z VVS je dodávaná priamo do vodojemu na kóte 276 m  n. m. 

Monitoring kvality pitnej vody - sa vykonáva v súlade s platným rozhodnutím Regionálneho úradu verejného zdravotníctva č. 2005/01102-01/212.2/HŽP zo dňa 25.2.2005, a to v nasledovnom rozsahu:

minimálna analýza

10

· úplná analýza

2

Vykonávanie analýz je zabezpečované akreditovaným laboratóriom a z výsledkov rozborov pitnej vody vyplýva, že pitná voda dodávaná do rozvodov z vodného zdroja Gyňov vyhovuje podmienkam pre hromadné zásobovanie obyvateľstva pitnou vodou. 

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Zásobovanie pitnou vodou:

Používa sa v linke pre havarijné sprchy a sociálne účely. Rozvod DN 50 je prevedení v rade stĺpov A12-A32, potrubie je vedené po potrubnom moste. Odberné miesto pozostáva zo zvodu pitnej vody DN 25, ukončenie uzatváracou armatúrou vo výške 1,5m. Proti otepleniu sa PW-50 a zvody zaizolujú.

Na začiatku rozvodu pri A12 je navrhnutá zvyšovacia stanica tlaku vody 0,1/0,5 MPa:

Q = 5 m3/h
H = 40m
Pi = 2x 0, 75 kW

U = 3x 400V

Odkanalizovanie:

Splašková OV z haly Pozinkovacej linky č.3, jedná sa o odvedenie splaškov z objektov velína SO 004 a sociálno-prevádzkovej budovy SO 007 bude odvedená tromi kanalizačnými vetvami, ktoré sa zaústia do pôvodnej kanalizácie umiestnenej cca 37 m od steny haly. Zaústenie je navrhované do pôvodnej kanalizačnej šachty resp. kanalizačného potrubia. Navrhovaná trasa kanalizačných vetiev križuje dve pôvodné koľaje „K520“ a „K521“, preto je potrebné realizovať pod koľajami pretlačenie troch oceľových chráničiek DN 300. Na trase sú navrhnuté typizované kanalizačné šachty. Potrubie bude uložené v hĺbke 1,5-3,0m. Potrubie uložené v zemi bude obetónované betónom B20. 


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú

2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1.
	Pozinkovacia linka č.3
	Plechy žiarovo  pozinkované vo zvitkoch 


	Základné  rozmery výrobku:

Šírka zvitku:  800 - 1850 mm, 

Vonkajší priemer zvitku: min 900 mm, max. 2300 mm

Vnútorný priemer zvitku: 610/508 mm

Hmotnosť zvitku : min. 5 t,  max. 32 t

Menovitá hrúbka pásu: 0,3 -.2 mm s povlakom 

Povrchová úprava výrobku:

Povrch po valcovaní za   studena a žiarovom pozinkovaní s konečným hladením a galvannealovaním 

- Povrchová zinková vrstva    s plošnou    hmotnosťou    od  40 – 225  g/m2 (každá strana)

-    Rozsah    galvannealovania 30 – 90 g/m2 (každá strana)

Povrchová úprava výrobku:

· Bez povrchovej úpravy

· Pasivovaný povrch

· Olejovaný povrch

· Pasivovaný a olejovaný povrch

       s povlakom 
	-
	350 000                                       

	Bezpečnostný list výrobku – príloha č. 9


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	17 743 640 Nm3/rok
	0,03443
	610 914

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	Koks
	
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	
	
	

	3.1.12.
	Druhotná energia - para
	490 MWh/rok
	
	1 763

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie
	118 316 MWh/rok
	X
	425 938

	3.1.15
	Nákup tepla
	5 222 MWh/rok
	X
	18 800

	3.1.16
	Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	1 057 414


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	20,80

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	3,90

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	8,98 – produkcia tepla zariadením

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	Pecný úsek
	547 433 ZP
	
	

	2.
	Predohrev zinkových vaní
	28 754  ZP
	
	

	3.
	Pasivačný úsek
	34 726 ZP
	
	

	4.
	Pozinkovacia linka č.3
	425 938 el.
	
	

	5.
	Pozinkovacia linka č.3
	1 763 para
	
	

	
	
	1 038 614
	
	


3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	1 057 414

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	0

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	1 057 414

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	18 800

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	-

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	-

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	-


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1. 
	Pozinkovaný plech
	t
	338,05
	1 216,96
	0,05
	1 217,02


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	Čistiaci úsek – zakryté nádrže s odsávaním a čistením výparov.

záchyt alkalického hydrosólu

polypropylénovým odstraňovačom  kvapiek
	alkalické výpary    ( napr.NaOH ) nie sú v zmysle Zákona o ovzduší zaradené medzi znečisťujúce látky)
	0,01 mg/Nm3
	0,186 g/h
	
	1,196 kg/rok
	3,42 mg/t pozink.plechu

	2.
	Pecný úsek s odsávaním bez odlučovača

spaľovanie zemného plynu 

rekuperácia tepla zo spalín

nízkoemisné horáky na potlačenie NOx
	TZL

SO2

NOx

CO

TOC
	( 5 mg/Nm3

( 1 mg/Nm3

( 300 mg/Nm3

( 40 mg/Nm3

( 5 mg/Nm3
	0,234 kg/h

0,0279 kg/h

5,157 kg/h

1,729 kg/h

0,220 kg/h


	
	1,507 

0,180

33,168

11,119

1,413 t/rok
	4,308 g/t

0.514 g/t

94,768 g/t

31,769 g/t

4,038 g/t pozink.plechu

	3.
	pasivačný úsek – teplovzdušný tryskový sušič pásu 

- pasivácia na báze          3- mocného chrómu

( CrF3, H3PO4 )
	Cr3+
	0,07 mg/Nm3
	0,245 g/h
	
	1,576 kg/rok
	4,5 mg/t pozink.plechu


Pozn.: V úseku zinkového kúpeľa sa nebudú uvoľňovať žiadne emisieTZL a Zn do ovzdušia. Jedná sa o kontinuálny proces žiarového pozinkovania plechu s ustáleným teplotným priebehom, ktorý zabezpečí, že nebudú vznikať emisie ako pri diskontinuálnom pokovovaní resp. pri pozinkovávaní drôtov. Túto skutočnosť potvrdzuje aj BREF (Preklad referenčného dokumentu GK/EIPPCB/fmp_FREF_FINAL-october 2000, Hutnictví železa, a.s. Praha, 12/2001 až 01/2002), ktorý v bodoch B.4.1 a B.5.1 nepredpokladá vznik emisií do ovzdušia z technologického procesu pozinkovania plechu a nepopisuje zakrytovanie zinkových vaní.

1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.
	komín č. 534


	Čistiaci úsek
	čistenie ostrekova-ním 

kartáčova-nie 

electroly- tické odmasťo-vanie

kartáčova-nie II

oplach a sušenie

k
	0,9 m
	1249225,254 –

267648,44


	45,5 m
	18 600 Nm3/h
	max.  80° C

	2.
	komín č. 535
	Pecný úsek
	odpadové plyny z radiačných trubíc
	1,9 m
	1249212,87

-

267628,405
	47
	51 000 Nm3/h
	350° C

	3.
	komín č. 536
	pasivačný úsek
	teplovzduš-ný tryskový sušič pásu
	0,45 m
	1249150,984 –

267546,917
	45,5 m
	3 500

Nm3/h
	29° C


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 

2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Sokolianský potok

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-32-05-045

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	8,5

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	Q355=25676717 m3/rok2004

	Znečistenie v toku v profile 8,5 rkm vypúšťania odpadových vôd v roku 2004.

Ukazovateľ znečistenia
Veličina
limit pre odtok 
Odtok
Prítok
priemer
maximum
priemer
maximum
priemer
maximum
NL 105°C
mg/l
35
40
20.808
39.8
80.585
172
BSK5
mg/l
7
9
4.86
8.46
21.013
38.12
Cr celk.
mg/l
0.1
0.2
0
0
0
0
Cr6+
mg/l
0.025
0.05
0
0
0
0
Fe celk.
mg/l
2
3
1.46
2.98
7.345
22.24
fenoly
mg/l
0.05
0.1
0.001
0.05
0.005
0.147
chloridy
mg/l
250
300
187.292
269.4
189.922
271.2
CHSK Cr
mg/l
30
60
17.964
44.16
71.926
154.44
kyanidy
mg/l
0.1
0.2
0.003
0.16
0.007
0.26
NEL
mg/l
1.5
1.5
0.062
0.89
1.294
3.09
N-NH4
mg/l
2
3.5
0.729
1.94
0.796
1.94
pH
 -
6 - 9
9
8.001
8.5
7.74
8.9
RL 550°C
mg/l
640
800
613.577
800
613.078
976
RL105°C
mg/l
900
1000
766.082
1000
761.276
1008
sírany
mg/l
200
250
138.201
228
140.681
230.4



2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	Technologické zariadenie
	Priemyselná odpadová voda
	0,022
	-
	1,37
	500
	1,98 l/t výrobku

	2.
	Klimatické podmienky 
	Voda z povrchového odtoku
	-
	830,12
	-
	-
	-

	3.
	Z pitnej vody, hygienické zariadenia
	Splašková odpadová voda
	0,049
	-
	4,23
	1545,3
	4,4 l/t výrobku

	4.
	Vodná stavba „Odvodnenie stavebnej jamy pre výstavbu predvádzacej haly“
	Podzemná odpadová voda
	10
	10
	864
	79388 m3/3mesiace
	-

	

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Priemyselná odpadová voda - je produkovaná z  technologických objektov Pozinkovacej linky č. 3. 

Miestami vzniku tejto vody sú:

· odpadová voda z odmasťovacieho úseku linky (alkalické OV),

· odpadová voda z priameho chladenia plechu za pozinkovacím úsekom (OV kontaminované zinkom),

· havarijná odpadová voda.

Tieto OV sú odvádzané do neutralizačnej stanice DZ SVa a po fyzikálno-chemickej úprave (čírenie a neutralizácia) je táto odpadová voda vypúšťaná do jednotnej kanalizačnej siete USSK.

	Odpadová vody z odmasťovacieho úseku (alkalické OV):

Odpadové vody z alkalického čistiaceho úseku sa zhromažďujú v záchytných nádržiach na úrovni –2,7m. Prečerpávanie zabezpečujú čerpacie stanice ČS1 a ČS2 s parametrami:

ČS1: množstvo:
 

30 m3/h

dopravná výška: 


45m

teplota:

  

85 °C

počet čerpadiel:  


2  / 1 + 1 /

výkon 



11 kW

ČS2: množstvo:
 

10 m3/h

dopravná výška: 


45m

teplota:

  

85 °C

počet čerpadiel:  


2  / 1 + 1 /

výkon 

  

5,5 kW

Výtlačné potrubie DN80 od ČS 1 je vedené k chladiacej stanici na úrovni 0,0m  vedľa stĺpa A18. Teplota vody je vysoká, pre ďalšiu úpravu je potrebné alkalické vody schladiť. Navrhnutý je chladič - výmenník tepla s parametrami:

teplá strana: teplota vstup/výstup  85 °C / 40 °C

prietok  



30 m3/h

studená strana: teplota vstup/výstup  35 °C / 45 °C

prietok 



90 m3/h

Chladiaca voda prívod DN150 a odvod DN150 sa napája na potrubie DN500 na potrubnom moste. Chladiace stanice pracujú v automatickom režime. Od chladiacej stanice je potrubie alkalických vôd DN100, DN125 vedené po potrubnom moste k stĺpu A12, kde končí 1m pred halou. Armatúry rozvodu sú uzatváracie klapky medziprírubové, spätné klapky, regulačná klapka chladiacej vody. Meria sa tlak, teplota, prietok.

Výtlačné potrubie DN50 od ČS 2 je vedené k chladiacej stanici na úrovni 0,0m  vedľa stĺpa A19. Teplota vody je vysoká, pre ďalšiu úpravu je potrebné alkalické vody schladiť. Navrhnutý je chladič - výmenník  tepla s parametrami:

teplá strana: teplota vstup/výstup  85 °C / 40 °C

prietok  



10 m3/h

studená strana: teplota vstup/výstup  35 °C / 45 °C

prietok 



30 m3/h

Chladiaca voda prívod DN 80 a odvod DN 80 sa napája na potrubie DN500 na potrubnom moste. Od chladiacej stanice je potrubie alkalických vôd DN 65 vedené k výtlaku DN125 z ČS1, kde sa zaústí. Armatúry rozvodu sú uzatváracie klapky medziprírubové, spätné klapky, regulačná klapka chladiacej vody. Meria sa tlak, teplota, prietok.

	Odpadová voda z priameho chladenia plechu za pozinkovacím úsekom (OV kontaminované zinkom):

Prečerpávanie odpadových vôd je zo zberných nádrží pod linkou v oblasti stĺpa A27.

Čerpacie zariadenia a potrubný rozvod je dodávka USSK.

Čerpacia stanica č.1:  
množstvo:
  
5 m3/h





dopravná výška: 
45m





teplota:

50 °C





počet čerpadiel:  
2  / 1 + 1 / vertikálne





výkon 

5,5 kW

 Čerpacia stanica č.2:  
množstvo:
 
5 m3/h





dopravná výška: 
45m





teplota:

50 °C





počet čerpadiel:  
1  vertikálne





výkon 

 5,5 kW

Spoločné výtlačné potrubie DN65 je vedené po potrubnom moste k stĺpu A18, kde sa zaústi do potrubia alkalických vôd DN125. Armatúry rozvodu sú ventily, klapky DN50, DN65. Riadenie čerpadiel je od výšky hladiny v nádržiach.

	Havarijná odpadová voda 

Prečerpávanie odpadových vôd z nádrží pod linkou pomocou prenosného čerpadla:

Q = 5 m3/h
H = 45m
P = 5, 5 kW

Čerpacích nádrží je osem a sú pod vstupným a výstupným zásobníkom pásu, pecným úsekom, hydraulické stanice.

Odberné miesta TOP sú pri stĺpoch:

TOP 18.9 2x, TOP 13.9, TOP 27.9 3x, TOP 28.9 TOP 31.9

Na potrubnom moste je zberné potrubie DN50 do ktorého sa zaústia výtlaky DN50 od odberných miest TOP. Výtlačné potrubie sa zaústí do nádrže alkalických vôd.

	Voda z povrchového odtoku – bude priamo zo zastavaných plôch (zo strechy haly) odvedená cez vsakovacie bloky systému PURATOR do vodonosného podložia. Podrobnejšie bod č.3.1.1.tejto kapitoly.

	Splašková odpadová voda – je voda z hygienických zariadení (sprchy a WC) a zo stravovacích zariadení (jedáleň, výdajňa stravy). Táto OV je vypúšťaná do jednotnej kanalizačnej siete USSK.

Všetky tri typy OV z prevádzky pozinkovacej linky sú vypúšťané diskontinuálne.

	Vodná stavba „Odvodnenie stavebnej jamy pre výstavbu predvádzacej haly“ – táto stavba má zabezpečiť odvodnenie stavebnej jamy počas jej výkopu pri výstavbe základov predvádzacej haly. Ide o realizáciu 8 ks hydrogeologicko–odvodňovacích vrtov s dosahom do 8,0 m a realizáciu sanačného čerpania počas výkopu stavebnej jamy. Z čerpacích vrtov sa voda bude odvádzať do kanalizácie USSK v šachte č. 113 na kanalizácii DN 250. Platnosť povolenia KÚŽP KE č. 2005/00590 zo dňa 22.9.2005 na čerpanie podzemnej vody za účelom znižovania jej hladiny sa časovo obmedzuje do 31.12.2005.

	Úprava priemyselnej OV v neutralizačnej stanici SVa:

Technológia čistenia je založená na koncepcii samostatných technologických postupov čistenia pre každý druh odpadových vôd

1. čistenie oplachových vôd kyslých a alkalických

2. čistenie kyslých a alkalických koncentrátov

3. čistenie metastabilnej a stabilnej emulzie

4. čistenie zaolejovaných vôd

-množstvo vyčistenej vody je 36 l/s

Čistenie oplachových vôd kyslých a alkalických:

Zmes kyslých a alkalických oplachových vôd sa prečerpáva do zmiešavačov, kde za pomoci vápenného mlieka a flokulanta (sokoflok) dochádza k flokulácii. Zo zmiešavačov sa  samospádom odvádzajú odpadové vody do číričov kalu, kde prebieha sedimentácia vytvorených vločiek. Usadený kal je odvodňovaný na pásovom kalolise a vyčírená voda z číričov prechádza filtrami I. a II. stupňa a cez zmiešavač – neutralizátor, kde roztokom HCL prebieha doúprava pH. Na výstupe z NS je zabudované kontinuálne meranie pH.

Čistenie kyslých a alkalických koncentrátov:

Kyslé koncentráty sa prečerpávajú do reaktorov, kde sa pri intenzívnom miešaní stlačeným vzduchom a dávkovaním vápenného mlieka upravuje pH. Tak sa upravené vody odvádzajú do zmiešavačov.

Alkalické koncentráty sa prečerpajú do nádrže s kyslými oplachovými vodami.

Čistenie metastabilnej a stabilnej emulzie:

Emulzie sú prečerpávané do zachytávačov ropných látok, v ktorých pri teplote 40-50(C za pomoci kyseliny chlorovodíkovej dochádza k rozdeleniu emulzie na olej a vodu. Olej samospádom odteká do nádrže a vyčistená odpadová voda odteká do nádrže s kyslými oplachovými vodami.

Čistenie zaolejovaných vôd :

Čistenie zaolejovaných vôd prebieha v dvoch fázach na čistiarni zaolejovaných vôd KÖRTE.

V prvej fáze sa na základe laboratórnej analýzy do zaolejovaných vôd dávkuje NALKO. Oddelená voda je ďalej dočistená v II. fáze čistenia. Vyflotovaný olej je odčerpávaný do nádrže odpadového oleja. 

II. fáza čistenia prebieha v reaktoroch čistiacej linky, kde sa pridáva chemikália FLOKO, polymér SEDOTEC a SUPERFLOK pri odstredení kalu. Vyčistená voda je odvádzaná do zbernej nádrže s alkalickými oplachmi. Odstredený kal je likvidovaný oprávnenou organizáciou na túto činnosť.

Účinnosť čistenia určená v roku 2005:

ukazovateľ znečistenia
účinnosť čistenia v %
NL 105°C
59.42
EL
85.78
NEL
89.51
Fe celk
63.36


	Všetky OV z jednotnej kanalizačnej siete USSK sú čistené v ČOV Sokoľany:

ČOV Sokoľany:

ČOV - Sokoľany zabezpečuje finálne čistenie odpadových vôd pred vypustením vyčistenej odpadovej vody do recipientu a výrobu priemyselnej vody.

Hlavný technologický proces pozostáva:

1. z predčistenia odpadových vôd

2.  z fyzikálno-chemického čistenia

3. z filtrácie

4. zo strojného odvodnenia kalu

Maximálne množstvo vyčistenej vody je 1400 l/s a vratnej priemyselnej vody je 500 l/s.

1. Predčistenie odpadových vôd

Úlohou predčisťovacieho procesu je zachytenie suspendovaných látok a plávajúcich olejov, zníženie obsahu železa, hodnoty biologickej spotreby kyslíka a chemickej spotreby kyslíka. Predčisťovací proces prebieha v sedimentačnej nádrži s obsahom 45 000 m3 , kde doba zdržania odpadových vôd je 4 – 6 hodín. Vzniknutý kal na dne nádrže je odčerpávaný do odstredivky. Mechanicky predčistené odpadové vody sú odvádzané na ČOV.

2. Fyzikálno-chemické čistenie odpadových vôd

Čírenie prebieha v šiestich číriacich reaktoroch pracujúcich na princípe dokonale vznášaného vločkového mraku. Na čírenie sú použité koagulačné činidlá (síran železnatý a hydroxid vápenatý) a pomocné flokulujúce činidlo NALCO. Časť vyčírenej odpadovej vody je odvádzaná na filtráciu a druhá časť je bez filtrácie vypúšťaná do Sokoľanského potoka. Usadený kal z číričov je odvedený na odstredivku.

3. Filtrácia

Filtrácia prebieha na piatich DDF (pieskových) filtroch a prefiltrovaná voda je odvádzaná ako priemyselná voda pre spoločnosť U. S. Steel Košice, s.r.o.

Z celkovej produkcie vyčistených odpadových vôd priemyselná voda predstavuje cca 12%.

4. Strojné odvodnenie kalu

Strojné odvodnenie kalu prebieha v odstredivke, odkiaľ odvodnený kal sa dopravuje do zberného kontajnera a odstredená voda je odvádzaná do sedimentačnej nádrže ČOV. 

Vypúšťanie vyčistených OV do Sokoľanského potoka je kontinuálne.

Účinnosť čistenia za rok 2004:

ukazovateľ znečistenia
účinnosť čistenia v %
NL 105°C
74,18

CHSKCr
75,02

BSK5
76,87

Fe celk
80,12




2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1
	Pozinkovacia linka č.3
	
	
	
	
	
	
	
	

	Odpadové vody vznikajúce počas prevádzky a údržby Pozinkovacej linky č. 3:

Názov odpadových vôd:

Operácia

Množstvo

(m3)

Interval

(za rok)

Množstvo

(m3/rok)

Alkalické vody, pH 10-14, 10g/l (Gardoclean S 5185)

Čistiaci úsek

15

6

90

Alkalické vody, pH 14, 60g/l (Gardoclean S 5185)

Čistiaci úsek

50

6

300

Odpadové vody s obsahom zinku, pH 6-9, max. 2 g/m3 Zn

Chladiaca nádrž

15

3-5

75

Odpadové vody s obsahom zinku, pH 6-9, max. 2 g/l Zn  (Qwerl N 263)

Skin Pass

5

1

5

Odpadové vody s obsahom chrómu, pH 1-4, max. 3-9 g/l  CrO3, (Gardo TP 10606)

Pasivácia

1-2

12

15

Odpadové vody s obsahom chrómu, pH 1-4, max. 3-9 g/l  CrO3
AFP-ochrana proti otlačkom prstov

1

12

15

Monitoring odpadových vôd


Monitorovacie miesto č.1: - ide o odpadové vody, ktoré vznikajú vo výrobnom procese a sú odvádzane na neutralizačná stanicu SVa. Vzhľadom na množstvo odpadových vôd 0,022 l/s a ich diskontinuálne vypúšťanie, určenie množstva vypustených OV sa bude vykonávať záznamom do prevádzkového denníka v jednotlivých úsekov linky (kedy a koľko OV bolo prečerpané na NS SVa). Sledovanie kvality vypúšťaných OV bude vykonávané na konci potrubného mostu medzi stĺpom A12-A13, odobratím kvalifikovanej bodovej vzorky, v štvrťročných intervaloch a sledovanými ukazovateľmi znečistenia budú: Fe celk., Zn, pH, Cr celk, NEL.

Monitorovacie miesto č. 2: - ide o splaškové OV, ktoré sú odvedené tromi kanalizačnými vetvami a sú zaústené do pôvodnej kanalizácie. Vzhľadom na množstvo odpadových vôd 0,049 l/s a ich diskontinuálne vypúšťanie, určenie množstva vypustených OV sa bude vykonané bilančne vychádzajúc z údajov o odbere pitnej vody. Sledovanie kvality vypúšťaných OV bude vykonávané v š. 312 stoky B7, odobratím bodovej vzorky, v štvrťročných intervaloch a sledovanými ukazovateľmi znečistenia budú: CHSKCr, pH, NL 105°C, RL 105°C.




2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

V rámci Pozinkovacej linky č. 3 nedochádza k preberaniu odpadových vôd od iných pôvodcov.

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	
	
	
	
	
	

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	
	
	
	
	
	
	
	


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	1.
	ČOV Sokoľany
	-
	U. S. Steel Košice, s.r.o. vrátane Pozinkovacej linky č.1,2
	Sokoľanský potok
	viď bod č. D.2.1.4
	viď bod č. D.2.1.4
	1027 l/s,

88 808 m3/deň,

32415000 m3/rok *
	viď bod č. D.2.1.4

	* tieto údaje nie sú merané vodomerom, sú len bilančne vypočítané na základe spotreby vody za rok 2004.


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	1.
	V roku 2003 vykonaný monitoring stanovenia možného vplyvu USSK na biológiu povrchových vôd na základe kvalitatívno – kvantitatívnych charakteristík ichtyofauny v porovnaní s rokom 1992. Prieskum rýb vykonal akreditovaný subjekt v Sokoľanskom potoku. Prelovením na Sokoľanskom potoku (recipient odpadových vôd) sa zdokumentovalo 9 druhov rýb (už v prvej tretine toku pri ČOV). Pre porovnanie - v roku 1992 sme konštatovali prevažne absenciu rýb (až v druhej tretine toku), ako dopad vplyvu odpadových vôd pod ČOV v Sokoľanoch. Pozoruhodný je výrazný nárast hmotnostného priemeru rýb, až o 382 %. Pre komplexnejší pohľad na vodné ekosystémy sme vykonali aj analýzu rezíduí ťažkých kovov (Hg, Cd, Pb, As, Cr) zo svaloviny rýb. Z celkového počtu 30 analýz sme nezaznamenali v žiadnej vzorke svaloviny prekročenie maximálnej prípustnej hodnoty. Všetky ostatné parametre polutantov boli pod úrovňou maximálneho prípustného limitu pre potraviny. Pri porovnávaní s výsledkami monitoringu svaloviny rýb z vôd v okolí VSŽ v r. 1992 kedy napríklad len u kadmia bolo získaných až 15 nadlimitných vzoriek! Z hodnotenia výsledkov z r. 2003 je dokázateľné, že štruktúra ichtyofauny sa výrazne zlepšuje. Na základe získaných výsledkov ichtyologického prieskumu a výsledkov rezíduí cudzorodých látok v rybách môžeme konštatovať, že došlo k pozitívnym zmenám na sledovaných lokalitách v porovnaní s r. 1992.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	
	
	
	
	
	
	

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	
	
	
	
	
	


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1
	Prevádzková hala pozikovacej linky č.3
	Voda z povrchového odtoku
	-
	830,12
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Zdrojom je voda z povrchového odtoku, ktorá je odvedená zo strechy predvádzacej haly a z priľahlých spevnených plôch cez vsakovacie bloky systému PURATOR blok, do vodonosného podložia v hĺbke cca –5,0 m pod terénom. Voda zo spevnených plôch bude pred vyústením do vsakovacích systémov prečisťovaná v odlučovačoch ropných látok.

Pre odvádzanie vody z povrchového odtoku z horeuvedenej lokality sú navrhnuté 2 vsakovacie systémy:

· vsakovací systém o rozlohe 1180 m2 bude odvádzať vodu z povrchového odtoku zachytenú zo strechy haly(medzi stĺpmi A-B), časti spevnených plôch a rezervy pre výhľadové stavebné úpravy pri tejto časti haly. Do tohto vsakovacieho systému zausťuje 8 prípojok z časti predvádzacej haly začínajúcich vo vstupných šachtách 17-24. Za týmito šachtami sú navrhnuté sedimentačné šachty v počte 8 ks, z ktorých sú do vsakovacieho systému pridelené tri prípojky do každej sedimentačnej šachty. Z druhej strany cesty bude voda z povrchového odtoku odvádzaná 15 uličnými vpusťami a cez 4 odlučovače ropných látok prečisťovaná na výstupnú hodnotu 0,1 mg NEL/l a potom cez 3 výstupné potrubia z každej šachty bude zaústená do vsakovacieho systému.. Spodná úroveň blokov bude 3,27 m pod terénom.

· vsakovací systém o rozlohe 1420 m2 bude odvádzať vodu z povrchového odtoku zachytenú zo strechy haly (medzi stĺpmi B-C a výhľad po stĺpy rady D) a priľahlých spevnených plôch. Zachytené vody z povrchového odtoku budú odvádzané cez 7 prípojok od uličných vpustí a následne stokou D1 do vsakovacieho systému. Do tejto stoky zausťujú zo západnej strany predvádzacej haly celkom 4 prípojky od uličných vpustí, ktoré zausťujú do odlučovača ropných látok(hodnota na výstupe 0,1 mg NEL/l), navrhovaného tesne za koncovou šachtou stoky D1. Do stoky D1 zaúsťujú z východnej strany predvádzacej haly celkom 4 prípojky od uličných vpustí, ktoré zaúsťujú do odlučovača ropných látok (hodnota na výstupe 0,1 mg NEL/l). Predčistené dažďové vody sú odvádzané do stoky D1 v mieste šachty č.3.

	
	Celkové množstvo dažďových vôd odvádzaných do vsaku:

Qcelk=454,41+375,71=830,12 l/s

Z toho cez odlučovače ropných látok bude predčisťovaných 114,72 l/s.


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	Podľa rozhodnutia KÚŽP KE č. 2005/00709 zo 7.12.2005 USSK zabezpečí 2xročne odber bodových vzoriek vody odtekajúcej z odlučovačov ropných látok a vzoriek podzemnej vody z vrtu HUSS-3 a ich rozbor v ukazovateli NEL.


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	* projektová dokumentácia stavba „Predvádzacia hala“ – SO 103 Kanalizácia


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	
	
	


3.2.2
Zoznam ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	
	
	
	
	
	


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1 Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

Odpady v priebehu výstavby

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)

Predpoklad
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1. 
	Názov :  obaly z papiera a lepenky,

Kat. číslo:15 01 01 

Kat. odpadu: O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad tvoria papierové obaly z dodávky stavebných materiálov  a technologických dielov. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore Odpad sa odovzdá externej spoločnosti  za účelom jeho zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	3
	-
	-
	-
	-

	2. 
	Názov : obaly z plastov 

Kat. číslo:

15 01 02

Kat. odpadu: O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad tvoria plastové obaly z dodávky stavebných materiálov  a technologických dielov. Odpad sa zhromažďuje vo vyhradenom priestore a následne odovzdá externej spoločnosti za účelom zhodnotenia resp. zneškodnenia.
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	2
	-
	-
	-
	-

	3. 
	Názov : obaly z dreva

Kat. číslo:

15 01 03

Kat. odpadu: O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad tvorí obalové drevo a palety z dodávky stavebného materiálu a technologických dielov. Zhromaždí sa  vo vyhradenom priestore a následne sa odovzdá externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy 


	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	4
	-
	-
	-
	-

	4. 
	Názov : obaly z kovu

Kat. číslo:

15 01 04

Kat. odpadu: O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad tvoria kovové obaly zo stavebného materiálu a technologických dielov. Zhromažďuje sa vo vyhradenom priestranstve a následne odváža na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.


	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	1,8
	-
	-
	-
	-

	5. 
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10 

Kat. odpadu: N
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad tvoria znečistené kovové nádoby z odmasťovacích prostriedkov, tukov, olejov, ktoré sa budú zhromažďovať vo vhodnom vymedzenom priestore. Následne sa predmetný odpad  odváža na DZ Oceliareň a zhodnocuje vo výrobnom cykle. 
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	0,5
	-
	-
	-
	-

	6. 
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 02

Kat. odpadu:  N
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad vznikne pri montáži predmetnej linky (znečistená pucvola, rukavice a pracovný odev, znečistený absorpčný materiál).Odpad sa bude skladovať vo vhodných kovových nádobách a po naplnení sa odovzdá externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia. 


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-

	7. 
	Názov : betón

Kat. číslo:

17 01 01

Kat. odpadu:  O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad vznikne pri stavebných a výkopových prácach v priebehu výstavby. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore a následne odvezie za účelom zneškodnenia na príslušné zariadenie
	Farba:

sivá, biela

Skupenstvo :

tuhé
	40
	-
	-
	-
	-

	8. 
	Názov : zmesi betónu, tehál, obkladačiek ...

Kat. číslo:

17 01 07

 Kat. odpadu:  O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad vznikne pri stavebných a búracích prácach v priebehu výstavby. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore a následne odvezie za účelom zneškodnenia na príslušné zariadenie
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4
	-
	-
	-
	-

	9. 
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat. odpadu: O
	Priestor výstavby Pozinkovacej linky č.3
	Odpad tvorí kovový šrot vznikajúci pri realizácii stavebných prác na  predmetnej linke. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore a následne odvezie na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	1
	-
	-
	-
	-


Odpady v priebehu výroby

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)

Predpoklad
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1. 
	Názov : iné zásady

Kat. číslo:

06 02 05

Kat. odpadu: N
	Prevádzka – čistiaci úsek pozinkovacej linky
	Odpad vznikne pri čistení nádrží v čistiacom úseku pozinkovacej linky z dôvodu vzniku sedimentov pozostávajúceho z alkalického čistenia oceľového pásu.  Zhromaždí sa v nepriepustnej kovovej nádobe na určenom mieste prevádzky. Odpad sa externe zneškodní na príslušnom zariadení na základe uzatvorenej zmluvy
	Farba:

Tmavozelená, hnedá

Skupenstvo :

pastovité
	2
	-
	-
	-
	-

	2. 
	Názov : stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10 

Kat. číslo:

10 05 11

Kat. odpadu: O


	Prevádzka – pozinkovacia vaňa pozinkovacej linky
	Odpad vzniká po roztavení zinkových ingotov v zinkovej vani ako nežiadúca troska, ktorú je potrebné odstrániť z povrchu taveniny pre zabezpečenie kvalitatívnych vlastnosti povrchu pozinkovaného plechu. Stery obsahujú zbytkové nečistoty, ktoré sa nachádzajú v zinkových ingotoch. Vzniknutý odpad sa zhromaždí  v kovovej nádobe a odtiaľ sa odovzdá na zhodnotenie príslušnej externej firme.
	Farba:

zinkovo strieborná

Skupenstvo :

tuhé
	900
	-
	-
	-
	-

	3. 
	Názov : prach a zlomky zo železných kovov

Kat. číslo:

12 01 02

Kat. odpadu: O
	Prevádzka – vstupný a výstupný úsek pozinkovacej linky
	Odpad tvorí technologický šrot (začiatky a konce zvitku, výstrižky zvarov, poškodené časti pásu...). Bude zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na DZ Oceliareň USSK. Odpad bude tvoriť súčasť vsádzky do konvertorov v rámci jeho zhodnocovania.
	Farba:

Sivá, čierna

Skupenstvo :

tuhé


	7500
	-
	-
	-
	-

	4. 
	Názov : použité vosky a tuky 

Kat. číslo:

12 01 12

Kat. odpadu: N
	Prevádzka – mazané technologické časti pozinkovacej linky
	Odpad môže vzniknúť v rámci údržby mazaných technologických častí zariadení a pohonov pozinkovacej linky. Spôsob zhromažďovania odpadu – plechový 200 l sud umiestnený vo vyhradenom mieste prevádzky odkiaľ sa odpad  zneškodní prostredníctvom externej organizácii na základe uzatvorenej zmluvy.
	Farba:

tmavohnedá, čierna

Skupenstvo :

pastovité
	0,5
	-
	-
	-
	-

	5. 
	Názov : kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky 

Kat. číslo:

12 01 14

Kat. odpadu: N
	Prevádzka – čistiaci úsek pozinkovacej linky
	Odpad vznikne  v čistiacom úseku linky na magnetických separátoroch. z čistiaceho roztoku, kde sú  zachytávané železné čiastočky pochádzajúce z oceľového pásu. Tento druh odpadu bude zhromažďovaný vo vyhradenom kontajnery a následne využívaný v aglomeračnej vsádzke DZ Vysoké pece.
	Farba:

Sivá, čierna

Skupenstvo :

tuhé


	43
	-
	-
	-
	-

	6. 
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:

13 01 10

Kat. odpadu: N
	Prevádzka – technologické zariadenia pozinkovacej linky
	Odpad tvorí opotrebovaný olej z rozvodných  systémov hydraulických zariadení pozinkovacej linky v dôsledku straty viskóznych vlastností oleja. Zhromaždí sa v kovovej  nádrži vo vyhradenom priestore prevádzky. Odtiaľ sa následne odovzdá externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.


	Farba:

Hnedá

Skupenstvo :

tekuté
	30


	-
	-
	-
	-

	7. 
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje

Kat. číslo:

13 02 05

Kat. odpadu: N
	Prevádzka – technologické zariadenia pozinkovacej linky
	Odpad tvorí opotrebovaný olej zo zariadení, ktoré obsahujú olejové náplne. Odpad vznikne v rámci výmeny olejových náplní z dôvodu straty viskóznych vlastností . Zhromaždí sa v kovovej  nádrži vo vyhradenom priestore prevádzky. Odtiaľ sa následne odovzdá externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.


	Farba:

Hnedá

Skupenstvo :

tekuté
	5
	-
	-
	-
	-

	8. 
	Názov : Zmesi odpadov z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody

Kat. číslo:

13 02 08

Kat. odpadu: N


	Prevádzka – Kanalizačný zberač Predvádzacej  haly
	Odpad môže vzniknúť v 6 – tich odlučovačoch ropných látok, ktoré predčisťujú vodu z povrchového odtoku strechy Predvádzacej haly a z priľahlých spevnených plôch od ropných látok pred ich vyustením do vsakovacích blokov. Odpad bude zhromažďovaný v kovovej nádobe vo vyčlenenom priestore prevádzky odkiaľ sa externe zneškodní na vhodnom zariadení.
	Farba:

tmavohnedá až čierna

Skupenstvo :

pastovité
	0,01
	-
	-
	-
	-

	9. 
	Názov : obaly z dreva

Kat. číslo:

15 01 03

Kat. odpadu: O


	Prevádzka 
	Odpad tvorí obalové drevo a palety z dodávky náhradných dielov a surovín.  Zhromaždí  sa  vo vyhradenom priestore prevádzky a následne sa :

· odovzdá externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia,

· odpredá  fyzickým osobám v zmysle právoplatného rozhodnutia za účelom zhodnotenia.
	Farba:

Hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	10
	-
	-
	-
	-

	10. 
	Názov : obaly z kovu

Kat. číslo:

15 01 04

Kat. odpadu: O
	Prevádzka – výstupný a baliaci úsek pozinkovacej linky
	Odpad vzniká pri balení pozinkovaných zvitkov vo forme oceľovej čiernej cyklopásky, ktorá svojimi rozmermi je nepoužiteľná pre balenie výrobkov. Odpad sa zhromaždí vo vyhradenom kovovom kontajnery umiestnenom  v priestore linky a následne sa odvezie na DZ Oceliareň USSK za účelom zhodnotenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé
	6
	-
	-
	-
	

	11. 
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10

Kat. odpadu: N
	Prevádzka – celý úsek pozinkovacej linky
	Odpad tvoria prázdne kovové sudy resp. menšie nádoby znečistené olejom , farbou  resp. tukmi. Zhromaždí sa vo vyhradenom priestore a následne odvezie na DZ Oceliareň USSK za účelom zhodnotenia.
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	12
	-
	-
	-
	-

	12. 
	Názov : absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami

Kat. číslo:

15 02 02

Kat. odpadu: N
	Prevádzka - celý úsek pozinkovacej linky
	Odpad vznikne pri oprave a údržbe zariadení (znečistená pucvola, rukavice a pracovný odev, znečistený absorpčný materiál).

Odpad sa bude skladovať vo vyhradenom kontajnery a po naplnení sa odovzdá na základe uzatvorenej zmluvy  externej spoločnosti za účelom jeho zneškodnenia 


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4
	-
	-
	-
	-

	13. 
	Názov : nemrznúce kvapaliny obsahujúce nebezpečné látky

Kat. číslo:

16 01 14

Kat. odpadu: N
	Prevádzkové zariadenie - dieselagregát
	Odpad vznikne pri výmene nemrznúcej kvapaliny dieselagregátu z dôvodu straty požadovaných vlastností. Odpad sa externe zneškodní na príslušnom zariadení na základe uzatvorenej zmluvy
	Farba:

červená

Skupenstvo :

tekuté


	0,3
	
	
	
	

	14. 
	Názov: iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 03

Kat. číslo:

16 11 04

Kat. odpadu: O
	Prevádzka – pecný úsek pozinkovacej linky
	Odpad vzniká pri opravách pecnej časti pozinkovacej linky a v rámci búracích prác iných zariadení prevádzky.  Zhromaždí sa vo vyhradenom  kontajnery a následne zneškodní  na skládke nie nebezpečných odpadov USSK.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé, sypké
	20
	-
	-
	-
	-

	15. 
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat. odpadu: O
	Prevádzka - technologické zariadenia
	Odpad vznikne pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov a pod.). Odpad sa  zhromaždí v kontajnery a následne odvezie na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

Tuhé


	10
	-
	-
	-
	-

	16. 
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 09

Kat. odpadu: N
	Prevádzka - technologické zariadenia
	Odpad vznikne pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot znečistený zbytkovými tukmi a olejmi (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov a pod.). Odpad sa  zhromaždí v kontajnery a následne odvezie na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	10
	-
	-
	-
	-

	17. 
	Názov : biologicky rozložiteľný odpad

Kat. číslo:

20 02 01

Kat. odpadu: O
	Okolie prevádzkovej budovy
	Odpad vznikne z úpravy zelene vonkajších priestorov prevádzky. Zhromaždí  sa vo vyhradenom priestore a následne zneškodní na príslušnom zariadení.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	5
	-
	-
	-
	-

	18. 
	Názov : zmesový komunálny odpad

Kat. číslo:

20 03 01

Kat. odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vznikne pri činnostiach vykonávaných pracovníkmi prevádzky v  administratívnych a prevádzkových priestoroch. Odpad sa zhromaždí vo vyčlenených kovových nádobách určených na predmetný druh odpadu.

Odpad sa zneškodní na základe všeobecne záväzného nariadenia mesta Košice.
	Farba:

Rôzna

Skupenstvo :

Tuhé
	30
	-
	-
	-
	-


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	-


	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	Nová pozinkovacia linka bude umiestnená v uzavretom stavebnom objekte (výrobnej hale).

Rozhodujúcimi zdrojmi hluku budú točivé stroje ako navíjačky, rotory, pohony podávacích valcov pásov plechu, kompresory, čerpadlá, ventilátory.  Tieto zariadenia budú v uzavretých objektoch alebo odpružené. Hluk, ktorého zdrojmi sú tieto zariadenia, sa šíri iba do vzdialenosti niekoľkých metrov a neovplyvňuje obytnú zónu.
	Hluk vo vonkajších priestoroch a v stavbách 

Kategória územia: IV.

Objekty a územia: Výrobné zóny, areály závodov, územie v okolí diaľnic, letísk, ciest I. A II. triedy a hlavných železničných ťahov, všetko bez obytnej funkcie.


	-

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Najvyššie prípustné hodnoty vo vonkajšom priestore sa vzťahujú na priestor mimo budov , na miesta, ktoré ľudia používajú dlhodobo alebo opakovane.
	LAeq,p  = 70 dB
	neprekročí prípustnú hodnotu
	LAeq,p  = 70 dB
	neprekročí prípustnú hodnotu


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	Najvyššie prípustné hodnoty vo vonkajšom priestore sa vzťahujú na priestor mimo budov , na miesta, ktoré ľudia používajú dlhodobo alebo opakovane.
	Najvyššie prípustné hodnoty určujúcich veličín vibrácií sa vzťahujú na vibrácie vyskytujúce sa na povrchu konštrukcií a predmetov v miestach, z ktorých sa môžu prenášať na človeka v pracovnom prostredí stanovených podľa NV SR č.40/2002 Z.z.  sú :

a) prenos vibrácií na ruky – najvyššia prípustná hodnota výsledného normalizovaného zrýchlenia vibrácií prenášaného na ruky  ahv,8h,p = 2,4 m.s-2  a zodpovedajúca hladina zrýchlenia   Lahv,8h,p= 127,5 dB;

b)  prenos vibrácií na celé telo – najvyššia prípustná hodnota výsledného normalizovaného zrýchlenia prenášaného na celé telo je av,8h,p = 0,6 m.s-2 a zodpovedajúca hladina zrýchlenia  Lav,8h,p = 115,5 dB;

c) miestne vibrácie – najvyššia prípustná hodnota výsledného normalizovaného zrýchlenia miestnych vibrácií ateq,8h,p  v tretinooktávových pásmach  so strednou frekvenciou 1 Hz až 100 Hz je 0,1 ms-2  a zodpovedajúca hladina zrýchlenia je      Lateq,8h,p = 100 dB.


	-

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	priestor mimo budov, miesta, ktoré ľudia používajú dlhodobo alebo opakovane
	
	neprekročí prípustnú hodnotu
	
	neprekročí prípustnú hodnotu


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	Mapa lokality USSK
	10


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Oblasť Košickej kotliny je vzhľadom na teplotné pomery relatívne suchá. Priemerné úhrny zrážok sa pohybujú v rozmedzí  600 ( 850 mm. Z hľadiska všeobecných dejov a zmien počasia košická panva a jej okolie patrí do jednotnej cirkulačnej oblasti. Podľa veterných pomerov je košická panva súčasťou východného Slovenska s výrazne prevládajúcim severným vetrom.( fúka od severu na juh, častokrát sa stáča od severu na juhozápad ) Jeho prevládajúci vplyv je podmienený znížením a zúžením Karpát. Druhý prevládajúci výskyt pripadá na južný vietor ( fúka z juhu na sever ), ktorý je v niektorých polohách stáčaný viac k juhozápadu alebo k juhovýchodu. V ročnom priemere je v oblasti Košickej kotliny cca 70 dní so silným a okolo 15 dní s búrlivým vetrom. Ročná priemerná hodnota anorganického podielu TZL v okolí skládok je 2,792 g/m2*30 dní  ( priemer zo stanovíšť č. 6,7,9,10,13,24,25,27,34,35 podľa mapy rozloženia PS ). Dosahovaná kvalita ovzdušia širšieho okolia vyhovuje zdravotnému stavu lesov. Aj keď je USSK situovaný v oblasti, ktorá podľa bývalej Vyhlášky č.112/93 Z.z. patrila do zoznamu zaťažených oblastí, rovinný charakter územia a prúdenie vetra zabezpečujú  vcelku dobré rozptylové podmienky.  
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Dané územie nespadá pod chránené oblasti
	

	2.3
	Opis krajiny
	Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Z geomorfologického hľadiska záujmové územie patrí do Košickej kotliny, ktorá predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. Kvartérne sedimenty sú zastúpené hlavne náplavmi podradne terasovými štrkami Hornádu. Povrch územia pokrývajú hliny s polohami pieskov. Mocnosť tejto vrstvy je premenlivá od 1,5 do 5 m. Vrstva povrchových hlín s polohami pieskov je pestrá. Piesky sú zvodnené, resp. veľmi vlhké.V hĺbke 0,4 až 5 m pod povrchom terénu, v podloží hlinitej vrstvy sa nachádza vrstva štrkov. Zasahuje do hĺbky 4 ( 5 m pod povrchom terénu. Najčastejšie mocnosť štrkov je 2 až 4 m. Terasové štrky dosahujú mocnosť 7,2 ( 7,4 m. V podloží kvartérnych sedimentov boli overené v hĺbke 6,0 ( 12 m neogéne íly. Neogéne íly boli vizuálne vyhodnotené ako ílové hliny, íly a hliny prevážne tuhej, menej tuhej až pevnej konzistencie. Podzemná voda v čase prieskumných prác bola narazená pod vrstvou hlín a aluviálnych štrkov v hĺbke 1,4 ( 4 m p. t. Druhý horizont bol narazený v štrkoch alebo pestrých bazálnych náplavov, ktoré sa nachádzajú pod polohami hlín, 5,2 m ( 5,8 m p.t. Obidva vodné horizonty v priestore týchto náplavov po narazení vystúpili a podzemná voda sa ustálila na úrovni 1,4 m p.t. Územie areálu U.S Steel sa nachádza v pásme 4o MSK regionálnej seizmickej intenzity. Záujmové územie a jeho širšie okolie je odvodňované potokmi Ida  a Sokoľanským potokom. Juhozápadná časť areálu a okolia je odvodňovaná sústavou kanálov Gombašského a Perínskeho odpadového kanála, ktoré vyúsťujú do potoka Ida. Územie, ktoré odvodňuje Sokoľanský potok patrí do povodia rieky Bodvy. JJZ smerom sa nachádzajú Perínske rybníky. Sú napájané z potoka Ida a odtok z nich je do Perínskeho potoka. Kvalita vody v rybníkoch je pre chov rýb vyhovujúca. Hydrogeologický kolektor podzemnej vody je tvorený súvrstvím piesčitých štrkov. Ich hrúbka je premenlivá. Priepustnosť štrkov tvoriacich hydrogeologický kolektor sa udáva nasledovne: -priemerný koeficient prietočnosti T = 3,3 - 1,0 . 10-3.s-2  a koeficient filtrácie kf = 2,6 - 6,2 . 10-4 m.s-1 .  Hladina podzemnej vody v závislostí na zrážkach kolíše  v rozmedzí 1-2 m s max. amplitúdou 2,5 - 3,5 m. Generálny smer prúdenia podzemnej vody JZ.
	

	2.5
	Ostatné
	-
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	ochrana ovzdušia

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Zariadenie na odsávanie a čistenie alkalických výparov z odmasťovacieho úseku bude pozostávať z :

- odsávacieho potrubia, ktoré je pripojené k všetkým stupňom

procesu a obežným nádržiam úseku odmasťovania

- polypropylénového odstraňovača kvapiek

- odsávacieho potrubia od odstraňovača kvapiek po ventilátor a od ventilátora po komín, vrátane spojovacích kusov pre odsávacie potrubie sušiča pásu

- radiálneho ventilátora z krytu PP

- komína z ocele (do výšky 45,5 m) 

- potrebných ventilov a prístrojov. 
Radiálny ventilátor

počet : 1 ks

Výkon asi 18 600 m³/h,

Tlakový rozdiel asi 2200 Pa,

Pohon AC motor 22 kW,

Otáčky ventilátora asi 1470 ot/min

1 sada tlmičov vibrácií, pod ventilátorom

spínač prietoku pre ventilátor 

Polypropylénový odstraňovač kvapiek

Počet : 
1 ks

Umiestnenie :  v blízkosti odmasťovacej jednotky

Objem znečistených vzdušín: 18 600 m3/hod

Pokles tlaku asi 500 Pa

Teplota : 50 až 80 oC

Relatívna vlhkosť : 60 %

Druh znečistenia  : NaOH

1 solenoidový ventil pre ostrekovanie vodou v prvom

stupni separátora (celkove sú dva stupne)

spínač diferenčného tlaku pre monitorovanie odstraňovača 

kvapiek

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	súčasne s montážou pozinkovacej linky

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zamedzenie úniku alkalického hydrosólu do ovzdušia

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Koncentrácia NAOH vo vstupnom vzduchu    -2 mg/m3                                 

Koncentrácia NAOH vo výstupnom vzduchu  -0,01 mg/m3     

Celková účinnosť separátora  - 99 %

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zachytená odpadová voda bude odvádzaná do zbernej nádrže č.2

poznámka: zberná nádrž č.2 uvedená v prílohe č.4, riadok č.24

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Neutralizačná stanica SVa
Bod D.2.2.1.2



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Začiatok prevádzkovania rok:1968

Rekonštrukcia a modernizácia:1998

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zníženie podielu znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách do jednotnej kanalizačnej siete USSK

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zaolejované vody - externé zhodnotenie

kal s pásového kálolisu – skládkovanie

kal z Korte linky ​​- skládkovanie

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	ČOV Sokoľany

Bod D.2.2.1.2



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Začiatok prevádzkovania rok:1992

Rekonštrukcia a modernizácia:2003

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Čistenie priemyselných OV vznikajúcich v spoločnosti USSK.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	- kal zo sedimentačnej nádrže a z číričov ČOV – odkalisko ČOV,

- odpadový olej zmiešaný s pilinami – externé zneškodnenie,

- odpad z hrablíc a z pieskových filtrov – skládkovanie,

- odstredení kal z odstredivky – využitie v technologickom procese výroby železa

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


2. Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Neutralizačná stanica SVa
Rekonštrukcia a modernizácia technológií, ktoré sú inštalované na NS SVa. 
Tieto technológie slúžia pre úpravu vôd :

- zaolejované vody

- emulzné vody

- alkalické vody

- kyslé vody

- vody s oplachov a ostatné vody

Úprava čadičového kanála.

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Obchodné plánovanie
09 / 2005

Plánovanie prostriedkov
12 / 2005

Plánovanie projektu
03 / 2006
Schválenie rozpočtu
04 / 2006

Začiatok realizácie:
12 / 2006 (8 months)

Skúšobná prevádzka:
01 / 2007 (9 months)

Ukončenie stavby
03 / 2007 (11 months)

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Celá stavba je v štádiu plánovania prostriedkov, z toho dôvodu nie je možné uviesť stručné zdôvodnenie technológie a techniky

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Rozšírenie kapacity čistenia a zabezpečenie účinnejšie ho čistenie OV z prevádzok DZ Studená valcovňa a DZ Zušľachťovňa.

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	 - 

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	 - 

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	165 000 000 SKK=5 000 000 USD* (+/-50%)
*1 USD = 33 SKK

	Stavba RaM NS SVa bude integrovane posudzovaná pri zmene povolenia IPKZ pre Moriace linky. Príčinou realizácie tejto stavby sú súčasné prevádzky DZ SVa DZ Zu a nová stavba PZ č.3 túto skutočnosť neovplyvní.


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1. Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové hospodárstvo

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Výrobné a prevádzkové priestory predmetnej prevádzky v mieste vzniku odpadov

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Manuálny

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Podľa potreby a pri každom vzniku nového druhu odpadu

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Komisionálny odber vzoriek

	1.7
	Sledované veličiny
	Rozsah sledovaných veličín je určený Zák. č. 223/2001 Z. z., Vyhláškou MŽP SR č. 283/2001 Z. z. a podľa požiadaviek externých zneškodňovateľov resp. zhodnotiteľov vzniknutého druhu odpadu

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	JMAKO č. 10 podľa Výnosu MŽP SR č. 1/2002

	1.9
	Analytické metódy
	JMAKO podľa Výnosu MŽP SR č. 1/2002

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Odber vzoriek odpadov – ENVIRONCENTRUM, s.r.o.

Analýzy výluhov odpadov – EKOLAB – Ing. Eva Jusková, s.r.o.

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	EKOLAB – Ing. Eva Jusková, s.r.o.

Werferova 1

040 01 Košice

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Odber vzoriek odpadov: O vykonaní odberu vzorky odpadu je spoločnosťou ENVIRONCENTRUM s.r.o. vystavený „Protokol  o odbere vzoriek odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment.

Vykonanie analýz odpadov: O vykonaní analýzy odpadu je spoločnosťou EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o. vystavený „Protokol z analytickej kontroly odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment. 

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	ovzdušie :

-odmasťovací úsek

-pecný úsek

-pasivačný úsek

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	komín ( viď bod. D )

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	na komíne v súlade s STN ISO 9096

meracie miesta sú popísané v PD a znázornené vo výkresoch ČPS 01.3 Technologická vzduchotechnika 

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	jednorázové  opakované merania

Stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL bude vykonávané manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Hodnoty koncentrácií CO, NOx, TOC a O2 budú merané pomocou analyzátorov pracujúcich na fyzikálnom a elektrochemickom princípe. Sú to extraktívne emisné meracie systémy TESTO 350 a  BA 3006. 

Analýza Cr3+ v odobratých vzorkách TZL bude realizovaná laboratóriom organizácie Ekolab

Vlhkosť spalín sa stanoví aparatúrou s adsorbciou na silikagély.

Tlaky budú merané s použitím pneumaticko-elektrického prevodníka a teploty budú merané kalibrovaným termočlánkom.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1 x 3/6 rokov v závislosti od výšky hmotnostného toku emisií

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	ustálený režim prevádzky pri 1 až 0,9 násobku menovitého výkonu. Meracie miesto  v súlade s STN 9096

	1.7
	Sledované veličiny
	odmasťovací úsek : v prípade, že sa meranie ukáže ako opodstatnené, do úvahy prichádza meranie hydrosólu ako TZL.

pecný úsek : TZL, SO2, NOx, CO, VOC

pasivačný úsek : Cr 3+

vrátane ref. veličín (O2, tlak, teplota) 

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	extrakčná metóda odberovou sondou

Firma ETS vykonáva stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL postupom podl'a STN EN 13284-1a STN ISO 9096, metóda n a podl'a interného pracovného postupu (SMEP-O8-IPP) manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Meranie pozostáva z troch fáz: 

1.izokinetický odber vzoriek odpadového plynu v mieste merania so zachytením tuhých čiastočiek na fihri v súlade s prislušnými metodikami, 

2. sušenie a váženie filtrov v laboratóriu 

3. spracovanie nameraných údajov a laboratómych výsledkov do meracích protokolov s použitím emisného softvéru, výpočet hmotnostnej koncentrácie, objemového prietoku a hmotnostného toku TZL. Hodnoty koncentrácií CO, NOx, TOC a O2 sú merané pomocou analyzátorov pracujúcich na fyzikálnom a elektrochemickom princípe. Sú to extraktívne emisné meracie systémy TESTO 350 a  BA 3006. 

Vzorka plynu pre stanovenie koncentrácie TOC (Bernath Atomic model 3006) je odoberaná pomocou sondy a vyhrievanej teflónovej hadice (na vstupe dochádza k primárnemu odlúčeniu tuhých častíc), a horúca vedená do analyzátora pri nastavenom prietoku. Na vstupe do analyzátora je zabudovaný filter s pórovitosťou 0,3 ~m kde dochádza ku druhému stupňu odlučovania tuhých častíc zo vzorky. Takto upravená vzorka odpadového plynu je spolu s vodíkom a spal'ovacím vzduchom privádzaná do plameňovo ionizačného detektora (FID), kde dochádza ku detekcii celkových uhl'ovodíkov vyjadrených ako koncentrácia sumárneho uhlíka (TOC). 

Vlhkosť spalín sa stanovuje aparatúrou s adsorbciou na silikagély.

Tlaky sú merané s použitím pneumaticko-elektrického prevodníka a teploty sú merané kalibrovaným termočlánkom.

	1.9
	Analytické metódy
	manuálna gravimetria, analýza filtrov v tuhej fáze podľa STN EN 13284-1, OTN ŽP 2028

Váženie vzorky zachyteného prachu – váhy SARTORIUS BL 210 S.

Vzorky sú skúšané metódou OTN ŽP 2028, pracovného postupu, ktorá spĺňa podmienky Výnosu MŽP SR 1/2003

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	uvádzané v správach oprávnenej osoby

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	externá fy. : EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice, prípadne subdodávatelsky fy EKOLAB s.r.o., Košice.

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	autorizácia od MŽP SR ( potvrdenie č. 03/642/2000-2.1 z 30.6.2000 ).

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Údaje sú získavané v elektronickej forme z analyzátorov, resp. pri analytických metódach zapisované do denníkov. Následne sú spracované do protokolov z meraní.

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové vody 

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Jednotná kanalizačná sieť USSK 

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	šachta č. 244 stoka B

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Automatický monitoring s odberom vzoriek

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	pH a prietok každých 15 minút, fenol a Fe celk. každú pol hodinu

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	pH, prietok, fenol, Fe celkové

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Automatické meracie prístroje

	1.9
	Analytické metódy
	pH –  pH sonda

prietok – ultrazvukový prietokomer

fenol – kalorimetrická ( 4-aminoantipyrenová metóda)

Fe celkové – kalorimetrická (phenantrolinová metóda)

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vlastné meranie

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Automatické meracie prístroje

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Prenos dát do Ekologického informačného systému v rámci USSK

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové vody 

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	NS SVa 

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	SVa, Neutralizačná stanica, stoka B

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	manuálny

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Jeden krát denne

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	 - 

	1.7
	Sledované veličiny
	pH, fenol, Fe celk., chloridy, 

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Laboratórne stanovenie

	1.9
	Analytické metódy
	pH – potenciometrické stanovenie

fenol – spektrofotometria s 4-aminoantipyrínom po destilácii

Fe celk. – spektrofotometria s o-fenantrolínom

chloridy - odmerné argentometrické stanovenie

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Vlastné meranie

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium útvaru GME

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Uvedené laboratórium sa pravidelne zúčastňuje kruhových testov

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Zadávanie údajov do Ekologického informačného systému v rámci USSK

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	Z manuálneho monitoringu po realizácii RaM NS SVa sa prejde na kontinuálny monitoring.


2. Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadová voda

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Prítok a odtok v NS SVa

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Automatický monitoring

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Každú pol hodinu

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	 - 

	2.6
	Sledované veličiny
	Ešte nie sú známe

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	Ešte nie sú známe

	2.8
	Analytické metódy
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Vlastné meranie

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Zadávanie údajov do Ekologického informačného systému v rámci USSK

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Tento monitorovací systém bude súčasťou stavby RaM NS SVa.


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Čistiaci úsek

Alkalické ostrekovanie horúcim roztokom, kartáčovanie I, elektroly-

tické odmasťovanie, kartá-

čovanie II, oplachovanie horúcou vodou a sušenie,

kaskádovité odmasťovanie,

odsávanie vzduchu z uzavretých vaní cez polypropylénový odstraňovač kvapiek,

stieracie valce
	- alkalické odmasťovanie pásu pomocou ostreku + kartáčovanie

- alkalické odmastenie pomocou elektrolýzy + kartáčovanie

- oplachovanie horúcou vodou s následným sušením

- kaskádovité odmasťovanie

- čistenie (magnetický filter) a recirkulácia odmasťov.  roztoku

- úprava spotrebovaného odmasťovacieho roztoku emulzným  rozkladom alebo ultrafiltráciou k redukcii obsahu olejov,  úprava (neutralizácia)

- uzavreté vane s odsávaním, čistenie odsávaného vzduchu skrápaním alebo odstraňovačom kvapiek

- stieracie valce


	Kritérium splnené

	
	
	Pecný úsek 

Na navrhovanej linke  budú na pecnom úseku použité horáky o nízkych NOx . Emisie NOx  budú max. 300 mg/Nm3 (3%O2).   

Predohrev spaľovacieho vzduchu pomocou rekuperačných horákov. 

Pás bude predohrievaný. 

Využitím odpadového plynu bude vyrábaná vysokotlaková horúca voda.
	· horáky o nízkych NOx, 

- BAT úroveň emisií      

   NOx : 250-400 mg/Nm3 (3%O2)bez                  predohrievania  vzduchu

  CO :  100 – 200 mg/Nm3
- predohrev spaľovacieho vzduchu regeneračnými 

   a rekuperačnými  horákmi

- predohrievanie pásu

- výroba  pary pri rekuperácii tepla z odpadového plynu
	Kritérium splnené

	
	
	Zinkový kúpeľ

V úseku zinkový kúpeľ vznikajú  iba Zn stery. Tvrdý Zn pri indukčnom ohreve zinkovej vane nevzniká.

Zn stery sa ručne sťahujú zo zinkového kúpeľa a ako polotovar s vysokým obsahom ZnO sa budú predávať. V úseku zinkového kúpeľa sa nebudú uvoľňovať žiadne emisieTZL a Zn do ovzdušia. Jedná sa o kontinuálny proces žiarového pozinkovania plechu s ustáleným teplotným priebehom, ktorý zabezpečí, že nebudú vznikať emisie ako pri diskontinuálnom pokovovaní resp. pri pozinkovávaní drôtov. Túto skutočnosť potvrdzuje aj BREF (Preklad referenčného dokumentu GK/EIPPCB/fmp_FREF_FINAL-october 2000, Hutnictví železa, a.s. Praha, 12/2001 až 01/2002), ktorý v bodoch B.4.1 a B.5.1 nepredpokladá vznik emisií do ovzdušia z technologického procesu pozinkovania plechu a nepopisuje zakrytovanie zinkových vaní.
	- zinkový kúpeľ je zdrojom odpadov s obsahom Zn, peny a tvrdého zinku

- BAT pre tieto odpady spočíva v oddelenom zbere a recyklácii neželezných kovov do priemyslu u zbytkov obsahujúcich Zn, popol a tvrdý Zn
	Kritérium splnené

	
	
	Pec galvanealingu

Na linke bude použitá indukčná elektrická – vysokofrekvenčná pec. Prevádzka elektrickej indukčnej pece bude bez emisií
	- horáky o nízkych NOx s emisiami:                        NOx  250-400 mg/Nm3     (3% O2 ) bez  predohrievania  vzduchu
	Kritérium splnené

	
	
	Skin-pass –valcovanie pasu za studena

Na navrhovanej linke  bude použité  valcovanie na mokro s vodou a deter-

gentom
	- na sucho

- na mokro 

-  na mokro s vodou  a detergentom 


	Kritérium splnené

	
	
	Pasivačný úsek

Úsek pasivácie je zakryto-

vaný, výpary zo sušenia sú odvádzané ventilátorom do komína.

S použitím Cr6+  na navrhovanej linke sa neuvažuje.

Žmýkacie valce.
	- zakrytovanie používaných nádob na pasivačný prípravok

- čistenie a opätovné použitie pasivačného prípravku

- použitie žmýkacích valcov

- zhromažďovanie roztokov a ich následná úprava  v čističke odpadových vôd 

- úprava Cr6+ na  Cr3+
	Kritérium splnené

	
	
	Olejovanie

Navrhovaná linka bude v úseku olejovanie,   mať zakrytovanie olejovacích strojov a olejovanie bude elektriostatické.  
	- zakrytovanie olejovacích   

  strojov

- elektrostatické olejovanie


	Kritérium splnené

	
	
	Chladenie (stroje,...)

Všetky chladiace okruhy na navrhovanej linke  budú uzavreté.
	- oddelené systémy chladiacej vody prevádzkované v uzavretých okruhoch
	Kritérium splnené

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	Navrhovaná linka, bude používať suroviny a materiály, ktoré patria medzi NL – škodlivé látky (podľa zákona č. 364/2004, iba v prípade Dieselagregátu sa bude zaobchádzať v obzvlášť škodlivou látkou – nafta).
	- používanie menej nebezpečných látok (podľa Zákona č. 245/2003, príloha č.3)
	Navrhovaná linka spĺňa všetky požiadavky na BAT technológiu

	1.3
	Parametre spotreby vody
	Chladenie (stroje,...)

Všetky chladiace okruhy na navrhovanej linke budú uzavreté.
	Chladenie (stroje,...)

- za BAT sa považujú oddelené systémy chladiacej vody prevádzkované v uzavretých okruhoch 
	Navrhovaná linka spĺňa všetky požiadavky na BAT technológiu

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	
	-
	-

	
	Spotreba zemného plynu
	1043,02 MJ/t
	800 – 1300 MJ/t
	spĺňa

	
	Teplá voda
	40 MJ/t
	20 – 44 MJ/t
	spĺňa

	1.5
	Ďalšie parametre
	-
	-
	-


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Čistiaci úsek
	NaOH
	merná emisia
	*0,05 g/t
	0,0034 g/t
	je v súlade s BREF

	
	Pecný úsek
	NOx

CO
	hmotnostná koncentrácia v spalinách
	250 - 400 mg/Nm3

100 - 200 mg/Nm3
	( 300 mg/Nm3

( 40 mg/Nm3
	je v súlade s BAT

	
	pasivačný úsek
	Cr3+
	merná emisia
	*0,001 – 0,36 g/t
	0,0045 g/t
	je v súlade s BREF


* indikátory pre tieto hodnoty neboli nájdené v BAT. Uvázame ich len orientačne ako údaje z BREF.

2.2 Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1
	Neutralizačná stanica SVa
	Fe
	mg/l
	<10
	100
	*

	
	
	Zn
	mg/l
	<2
	0,3
	-

	
	
	Cr celk.
	mg/l
	<0,2
	0,2
	-

	2
	ČOV Sokoľany
	Fe
	mg/l
	<10
	3
	-

	
	
	Zn
	mg/l
	<2
	0,3
	-

	
	
	Cr celk.
	mg/l
	<0,2
	0,2
	-

	* parametre pre najlepšiu dostupnú techniku budú dodržané po realizácii RaM NS SVa. Stavba RaM NS SVa bude integrovane posudzovaná pri zmene povolenia IPKZ pre Moriace linky. Príčinou nedodržanie uvedeného parametru sú súčasné prevádzky DZ SVa DZ Zu a nová stavba PZ č.3 túto skutočnosť neovplyvní.


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	-

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	-

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


Poznámka :

Povoľovaná prevádzka bude hospodárne nakladať so všetkými surovinami a energetickými médiami, takže nie sú potrebné opatrenia na ďalšie zlepšenie

3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1
	Opatrenia na predchádzanie haváriám budú uvedené v STPPaTOO a v pláne preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného uniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku. Tieto dokumenty budú vypracované po realizácii stavby, aby zohľadnili skutočný stav prevádzky.


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov.


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Spoločnosť USSK je najväčším plne integrovaným výrobcom plochých valcovaných výrobkov v Strednej Európe, ktorá vyrába široký sortiment výrobkov:

· za tepla a za studena valcované zvitky,

· plechy a pásku,

· pozinkované plechy,

· lakoplastované a obalové materiály,

· plechy pre elektrochemický priemysel,

· rúry a radiátory.

Vznikla 12. 10. 2000 transformáciou zo spoločnosti STEEL Košice, s.r.o. (predtým VSŽ Oceľ s.r.o.), ktorá bola odkúpená dcérskou spoločnosťou USX Corporatoin od VSŽ a.s..

Spoločnoť USSK si plne uvedomuje zodpovednosť za ochranu a tvorbu životného prostredia, kvalita ktorého priamo, či nepriamo ovplyvňuje kvalitu života súčasnej, ale i budúcich generácii. V súlade so strategickými zámermi spoločnosti a v zmysle neustáleho zlepšovania všetkých činností v rámci integrovaného systému riadenia vydala Environmentálnu politiku, v ktorej stanovila základné zámery v predmetnej oblasti. 

Certifikácie systémov manažérstva:

Medzinárodná certifikácia systémov manažérstva prebieha v spoločnosti od októbra 1992, kedy bol certifikovaný DZ Teplá valcovňa, ako prvý závod v rámci strednej a východnej Európy v oblasti systému manažérstva kvality podľa normy ISO 9001. V súčasnosti je USSK medzinárodne certifikovaná podľa EN ISO 9001:2000. Prvá etapa budovania systému environmentálneho manažérstva podľa normy ISO 14001:1996 bola zavŕšená medzinárodným certifikátom systému environmentálneho manažérstva pre DZ Studená valcovňa (ako tretia firma v SR vôbec) v júli 1997. V októbri 2003 bol medzinárodnou certifikačnou spoločnosťou RWTÜV Bratislava s r.o. vykonaný certifikačný audit systému environmentálneho manažérstva v spoločnosti USSK. Výsledkom certifikačného auditu bolo udelenie medzinárodného certifikátu systému environmentálneho manažérstva pre DZ Studená valcovňa, DZ Teplá valcovňa, DZ Obalová vetva, DZ Expedícia a DZ Hutnícka druhovýroba.

Súčasný prehľad medzinárodnej certifikácie:

   -   podľa normy EN ISO 9001:2000

(
DZ Oceliareň,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,

(
DZ Zušľachťovne,
(
DZ Hutnícka druhovýroba,

   -   podľa normy EN ISO 14001:2004

(
DZ Studená valcovňa,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Zušľachťovne,

(
DZ Expedícia,

(
DZ Hutnícka druhovýroba.
   -   podľa ISO/TS 16949:2002,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,

   -   podľa normy API Spec. Q1

(
DZ Hutnícka druhovýroba.

Pre zabezpečenie kompatibility systému manažérstva kvality a environmentálneho manažérstva v celom priereze štruktúr USSK, bolo vytvorené Interné certifikačné miesto U. S. Steel Košice, s.r.o. (ICM USSK) so schváleným štatútom pre internú certifikáciu SMK, EMS a SM BOZP v DZ a Z, ktoré dodávajú výrobky resp. služby pre finalizujúce závody.

   -   Divízne závody a závody certifikované ICM USSK podľa normy EN ISO 9001:2000:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece,

(
DZ Doprava,

(
DZ Energetika,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Špeciálna údržba,

(
DZ Elektro,

(
Z Ferrohas.

   -   Podľa normy EN ISO 14001:2005

(
DZ Oceliareň,

(
DZ Doprava,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Elektro,

(
DZ Energetika,

(
DZ Špeciálna údržba.




6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	
	
	


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	
	Identifikácia žiadateľa:

U. S. Steel Košice, s.r.o.

Vstupný areál U. S. Steel

044 54 Košice
Zdôvodnenie žiadosti:

V zmysle zákona 245/2003 Z.z. o IPKZ ŽP v znení neskorších predpisov je spoločnosť USSK povinná vypracovať žiadosť o vydanie integrovaného povolenia pre novo zriadenú prevádzku Pozinkovne č. 3, pretože predmetná prevádzka spadá do zoznamu priemyselných činností v zmysle prílohy č.1 vyššie uvedeného zákona t.j.:

2. Výroba a spracovanie kovov

bod 2.3. Prevádzky na spracovanie železných kovov:

odstavec c) - nanášanie ochranných povlakov z  roztavených kovov so spracúvaným množstvom väčším ako 2 t surovej ocele za hodinu

Opis prevádzky a jej základných parametrov

Táto kontinuálna pozinkovacia linka je určená pre výrobu vysokokvalitných plechov pre automobilový priemysel, stavebníctvo a domácnosti.

Linka pozostáva z nasledujúcich hlavných častí:

· Systém dopravníkov zvitkov

· Vstupný úsek + úsek s dvomi odvíjačkami

· Zváračka, vystrihovacie zariadenie, dierovač – slúži na spojenie za sebou nasledujúcich zvitkov, aby sa v linke vytvoril súvislý pás.

· Vstupný zásobník pásu  - slúži na vytvorenie zásoby pásu počas zastavenia vstupného úseku, keď sa menia odvíjačky, aby sa zabezpečila kontinuálna rýchlosť pásu v procesnom úseku

· Odmasťovací úsek - V odmasťovacom úseku sa pás čistí od oleja a jemného železa 

· Pecný úsek – bude použitá vertikálna kontinuálna žíhacia pec.

· Zinková vaňa -  úsek nanášania povlaku

· Stierací systém zinku -  systém stierania zinku pozostáva z dvoch trysiek, ktoré sú umiestnené na oboch stranách pásu.
· GA pecný úsek – pozostáva predovšetkým z dvoch častí:


-  Vysokofrekvenčné indukčné vyhrievacie teleso bez dvierok 


-  Vyrovnávacia sekcia 

· Chladiaci úsek – slúži na chladenie pásu studeným vzduchom a po prechode prevádzacími valcami sa ochladzuje v sekcii sekundárneho chladenia pre zníženie teploty pred vodnou nádržou.

· Skin – pass – úlohou 4 valcovej stolice skin – pass je vyrobenie stanovenej drsnosti povrchu, predĺženia a zlepšenie výťažnosti.
· Ťahová rovnačka – umiestnená za stolicou skin – pass zlepšuje rovinnosť pásu.  
· Konečná úprava (pasivačný úsek) - úsek konečnej úpravy slúži pre chemickú úpravu povrchu.
· Výstupný zásobník pásu

· Okrajové nožnice – slúžia na orezanie pásu na požadovanú šírku.

· Inšpekčné stanovište – pozostáva z vertikálnej a horizontálnej kontroly

· Olejovací stroj – po inšpekcii sa na obe strany pásu elektrostatickým olejovacím strojom nanesie olejový film.
· Výstupné nožnice – používajú sa pre delenie pásu, vystrihovanie vzoriek pri pohybujúcom sa páse alebo na vystrihovanie nekvalitného pásu.

· Výstupný úsek s dvomi navíjačkami- slúži na navíjanie pásu do zvitkov.

· Systém dopravníkov zvitkov – slúži pre odoberanie zvitkov a ich prepravu z priestoru navíjačiek na váženie a do miesta automatického ovíjania a tiež do skladu zvitkov.

Opis vstupov do prevádzky

Vstupný materiál: vyvalcovaný plech zo štvor a päťstolicového tandemu.

Energie: zemný plyn, elektrická energia, technologická para, vykurovacia voda a motorová 

Voda: priemyselná voda, chladiaca voda, demineralizovaná voda, pitná voda.

Pomocné materiály a ďalšie látky: oleje mazivá, čistiace a odmasťovacie prostriedky, pasicačný roztok.

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP a zdravie ľudí

Ovzdušie

Z čistiaceho úseku, kde sa aplikuje odmasťovadlo je vzdušnina odsávaná  a čistená v polypropylénovom odstraňovači kvapiek a následne odvádzaná do komína o výške 45,5 m. Vzdušnina obsahuje výpary NaOH.

Pecný úsek slúži na tepelnú úpravu plechu žíhaním vo vodíkovej atmosfére. Spaľovaním zemného plynu vznikajú emisie TZL, SO2, NOx, CO, TOC. Spaliny budú odsávané do komína o výške 47 m.

Výpary z pasivačného úseku budú odsávané bez odlučovača do komína o výške 45,5 m. Výpary obsahujú znečisťujúcu látku Cr3+. 

Voda

Priemyselné odpadové vody sú odvádzané na NS SVa a po predčistení sú vypúšťané do jednotnej kanalizačnej siete USSK. Splaškové odpadové vody sú priamo vypúšťané do jednotnej kanalizačnej siete USSK, ktorá odvádza všetky produkované OV v rámci areálu USSK na ČOV Sokoľany a po vyčistení sú vypúšťané so Sokoľanského potoka. Voda z povrchového odtoku je po predčistení cez odlučovač ropných látok odvádzaná cez vsakovací systém do vodonosného podložia.

Odpady 

Na novozriadenej prevádzke budú vznikať druhy odpadov kategórie ostatný a nebezpečný. Produkciu podľa ročného vznikajúceho množstva najväčší podiel budú tvoriť kovonosné odpady. Tie sa budú zhodnocovať v hutníckom cykle spoločnosti USSK. Zinkové stery budú odoberané externou spoločnosťou, ktorá zabezpečí ich zhodnocovanie. Tak isto bude zabezpečené zhodnotenie pre ďalšie druhy vzniknutých odpadov (oleje, odpady z obalov) Nevyužiteľné druhy odpadov (betóny, výmurovky) sa budú zneškodňovať  na skládke USSK a ďalšie druhy odpadov (znečistené absorbenty, textílie, sedimenty z alkalického roztoku) prostredníctvom oprávnených externých zneškodňovateľov na základe uzavretých zmlúv.

Opis stavu územia
Predmetná prevádzka sa nachádza v severnej časti areálu USSK. Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko–gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.

Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi

Ovzdušie

Celý čistiaci úsek  má uzavreté nádrže. Čistenie odsávaného vzduchu je pomocou polypropylénového odstraňovača kvapiek. 

Spaliny z pecného úseku a pasivácie  budú odsávané ventilátormi do  samostatných komínov pre každý úsek.

Vody

Jedna časť OV je čistená v NS SVa a je vypúšťaná do jednotnej kanalizačnej siete, kde spolu s druhou časťou OV je čistená  vo fyzikálno–chemickej ČOV Sokoľany. Voda z povrchového odtoku je po predčistení vypúšťaná do vodonosného podložia.

Odpady 

Jednotlivé druhy odpadov budú zhromažďované podľa jednotlivých druhov v osobitne vyhradených nádobách (sudy, kontajnery ) a umiestnené vo vyhradených priestoroch. Odpady budú zabezpečené pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom.

Opis monitoringu

Ovzdušie

Na výduchoch s výskytom ZL sa budú vykonávať jednorázové opakované merania. Periodicita meraní : 1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku znečisťujúcich látok.

Vody

Odbery vzoriek OV budú vykonávané vyškolenou osobou z  prevádzky a rozbor vzoriek bude vykonávaný externým laboratóriom. Namerané hodnoty budú zadávané do ekologického informačného systému.

Odpady 

Analýzy jednotlivých druhov odpadov sa budú vykonávať v zmysle platnej legislatívy v oblasti odpadového hospodárstva prostredníctvom externých organizácií.

Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami

· Hľadisko „Technologické alebo technické riešenie“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby vody a Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie ovzdušia“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie vôd“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

Opis opatrení preventívneho charakteru

Predmetná prevádzka bude pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. Budú sa vykonávať periodické kontroly jednotlivých zariadení (t.j. napr. kontrola tesností potrubí,  plášťa vaní a nádrží, stav hladín v nádržiach a pod.). O jednotlivých kontrolách sa budú viesť záznamy.  Na základe periodických kontrol bude možné včas odhaliť poruchu zariadenia a vykonaním opravy predísť havárií na zariadení.  


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1. 
	Prevádzkovateľ  je   povinný   zhromažďovať   odpady   utriedené  a označené podľa druhov v súlade s  vyhláškou  MŽP SR   č.  284/2001 Z. z.,  ktorou  sa  ustanovuje Katalóg odpadov  v znení   neskorších   predpisov   (ďalej  len  „Katalóg   odpadov“)  a   zabezpečiť   ich   pred znehodnotením,  odcudzením  alebo  iným nežiaducim únikom. 
	

	2. 
	Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať so vzniknutými nebezpečnými odpadmi v súlade s vydaným súhlasom príslušným orgánom štátnej správy
	

	3. 
	Prevádzkovateľ   je   povinný  zhromažďovať   nebezpečné    odpady  oddelene od ostatných odpadov podľa  ich  druhov, označovať  ich  určeným  spôsobom a  nakladať s nimi v súlade    so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, okrem odpadov zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 13 02 05, 12 01 07, 13 01 10, 13 03 07, 13 03 10 ktoré môže zhromažďovať bez predchádzajúceho triedenia v zmysle rozhodnutia vydaného príslušným  orgánom  štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
	

	4. 
	Prevádzkovateľ   je   povinný   odovzdávať   vznikajúce    odpady   na    zhodnotenie    alebo zneškodnenie len osobám oprávneným  nakladať s odpadmi  podľa  zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch  a o zmene a doplnení niektorých  zákonov  v znení  neskorších predpisov (ďalej   len  „zákon   č. 223/2001 Z. z.  o  odpadoch“),  okrem odpadov zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 13 02 05, 12 01 07, 13 01 10, 13 03 07, 13 03 10 ktoré môže zhodnocovať  v zmysle rozhodnutia vydaného príslušným  orgánom  štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
	

	5. 
	Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov s ktorými nakladá, a o ich zhodnotení a zneškodnení
	

	6. 
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov v súlade so zákonom   č. 223/2001 Z. z.  o odpadoch a v prípade, že sa na prepravu nebezpečných odpadov vyžaduje súhlas musí zabezpečiť prepravu v súlade s týmto súhlasom
	

	7. 
	Prevádzkovateľ  je  povinný  odovzdávať opotrebované batérie, akumulátory, oleje a odpady z elektrických a elektronických zariadení   na  zhodnotenie  a  zneškodnenie   iba držiteľom autorizácie podľa zákona o odpadoch, ak nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám na  základe  súhlasu   udeleného  príslušným  orgánom štátnej  správy podľa  všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva.
	

	8. 
	Nádoby,  sudy a   iné  obaly, v ktorých  sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené   od  zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré  by boli   schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom.
	

	9. 
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť analytickú kontrolu odpadov v ustanovenom   rozsahu podľa § 19 ods. 1 vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z., a to spôsobom  a postupom  určeným podľa Výnosu MŽP SR č. 1/2002 Z. z. akreditovaným laboratóriom.
	

	10. 
	Prevádzkovateľ  nesmie   riediť   alebo   zmiešavať   odpady   s cieľom  dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpadoch podľa prílohy č. 5 zákona o odpadoch.
	

	11. 
	Dodržiavať platný kanalizačný poriadok s obsahom a povinnosťami oboznámiť zodpovedných zamestnancov.
	

	12. 
	Vypracovať a dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného uniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku
	

	13. 
	Viesť záznamy o druhoch obzvlášť škodlivých látok, ich množstvách používaných v prevádzke
	

	14. 
	Dodržiavať podmienky stanovené rozhodnutím KÚ ŽP KE č. 2005/00709 z 7.12.2005.
	

	15. 
	Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa bude nakladať s nebezpečnými látkami, nebezpečnými odpadmi a obalmi nebezpečných látok budú zabezpečené tak, aby nedošlo k  úniku týchto látok do pôdy, povrchových                   a podzemných vôd.
	

	16. 
	Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami  tohto rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre plnenie ich povinnosti a poskytnúť im   primerané odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje povinnosti. 
	

	17. 
	Prevádzkovateľ  je    povinný  vykonávať   činnosti  v prevádzke,  dodržiavať    hodnoty           technicko-prevádzkových  parametrov  a vykonávať technicko-organizačné opatrenia   v súlade s platnými Súbormi technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení  na  zabezpečenie ochrany ovzdušia  pri  prevádzke  zdrojov  znečisťovania,   vypracovanými  a  schválenými   podľa   všeobecne  záväzného  právneho  predpisu  ochrany  ovzdušia (ďalej len „súbory TPP a TOO“), prevádzkových predpisov a v  súlade so sprievodnou dokumentáciou výrobcov inštalovaných zariadení.
	


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	ovzdušie
	Čistaci úsek-zakryté nádrže s odsávaním a čistením výparov
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 150

mg/m3 pri HT < 0,5 kg/h
	od začatia prevádzky

	Z odmasťovacieho úseku sa predpokladajú zanedbateľné emisie hydrosólu a TZL a alkalické emisie nie sú evidované ako znečisťujúce látky v zmysle zákona č.478/2002 Z.z o ovzduší, z toho dôvodu sa meranie uskutoční len ak bude opodstatnené.

	2.
	ovzdušie
	Pecný úsek s odsávaním bez odlučovača
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 50 mg/m3
SO2 = 500

mg/m3 pri HT

>5 kg.h-1 

NOx = 400

mg/m3 

CO neurčený

TOC = 150

mg/m3 pri HT

>3 kg.h-1
	od začatia prevádzky

	3.
	ovzdušie
	Pasivačný úsek-zakryté nádrže s odsávaním bez čistenia výparov
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	ZL 2.skup. 3.podskupina

Cr3+ = 5

mg/m3 pri HT

>25 g.h-1
	od začatia prevádzky

	4
	vody
	Splaškové OV
	Jednotná kanalizačná sieť
	Popísané v bode č. D 2.2.2 monitoring č.2
	Limity v kanalizačnom poriadku
	od začatia prevádzky

	5
	vody
	Voda z povrchového odtoku
	Vypúšťanie cez vsakovací systém do vodonosného podložia
	Popísané v bode č. D 3.1.1
	Limity uvedené v  rozhodnutí KÚŽP KE č. 2005/00709 zo 7.12.2005
	od začatia prevádzky

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	1,2,3
	Podľa § 19 ods.b Zákona o ovzduší dodržiavať určené emisné limity podľa § 10 ods. 1 a § 33 ods. 3 písmeno l, Zákona o ovzduší) a emisné limity ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo a)] a preukazovať ich dodržiavanie spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo j)]; ak sa zistí, že emisné limity boli prekročené, bezodkladne o tom informovať  inšpekciu a obvodný úrad, v prípade diskontinuálnych meraní správu o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne najneskôr do 60 dní od vykonania merania

Podľa § 19 ods.s Zákona o ovzduší oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania (§ 25 ods. 1 písmo a)] podľa písmen b), d), i) a m) inšpekcii a okresnému úradu a podľa písmena j) okresnému úradu a poverenej organizácii najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, ozmamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom,



	4
	Interný predpis USSK - Kanalizačný poriadok USSK

	5
	Rozhodnutie KÚŽP KE č. 2005/00709 zo 7.12.2005


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	Prevádzkovať energetické zariadenia v súlade s predpisom výrobcu týchto zariadení.
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia v prevádzke zdrojov a robiť včas potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám,
	

	2
	Zastaviť bezodkladne alebo obmedziť prevádzku zdroja, jeho častí alebo inú činnosť, ktorá je príčinou ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození alebo zhoršení kvality ovzdušia, bezodkladne o tom informovať príslušný okresný úrad, inšpekciu a štátneho okresného hygienika a plniť opatrenia uvedené v schválených súboroch technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení; súčasne vhodným spôsobom informovať verejnosť, 
	

	3
	Prevádzkovatelia veľkých zdrojov a na vyzvanie okresného úradu aj prevádzkovatelia stredných zdrojov sú povinní vypracovať súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia prí prevádzke zdrojov vrátane opatrení na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie dôsledkov havarijných stavov a predkladať ich návrhy a zmeny na schválenie orgánu ochrany ovzdušia.
	

	4
	Vypracovať a dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného uniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku
	

	
	Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo dopravujú nebezpečné látky musia byť v takom technickom stave a prevádzkované na zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené úniku týchto látok do pôdy, podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku.
	

	
	Všetky  nádrže a obaly nebezpečných látok musia byť umiestnené v záchytnej vani o objeme nie menšom ako objem rezervoára alebo nádrže vo vnútri záchytnej vane.  Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, je na určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšej z nich, najmenej však 10 % zo súčtu objemov všetkých nádrží v záchytnej vani, ak technická norma neurčuje inak. Záchytná vaňa nemôže mať žiaden odtok; prípadný  prepad musí byť bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie nebezpečných látok na účely ďalšieho využitia alebo zneškodnenia.
	

	
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných  vaní, havarijných vaní a  rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od prvej úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne metódy skúšania.
	

	
	Prevádzkovateľ musí mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov všetkých používaných chemických látok.
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	Podľa § 19 ods.d) Zákona o ovzduší viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch a zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i) a j)].

	
	Podľa § 19 ods.e Zákona o ovzduší oznamovať okresnému úradu vždy do 15. februára bežného roka úplné a pravdivé informácie o zdroji. emisiách a dodržiavaní emisných limitov a emisných kvót za uplynulý kalendárny rok ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i)] 

a poskytovať orgánom ochrany ovzdušia [§ 28 písmo a), c), d), e) a f) aj ďalšie údaje potrebné na zistenie stavu ovzdušia.

	
	Monitorovať a oznamovať relevantné údaje v zmysle prílohy č.1 a 2 Vyhlášky MŽP SR č.391/2003, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Skúšobnú prevádzku vykonáva investor (prevádzkovateľ na prevzatom zariadení). Skúšobnou prevádzkou sa preukazuje, že dodávané zariadenie za dodržania predpokladaných prevádzkových a výrobných podmienok bude schopné vyrábať v kvalite a v množstve stanovenej v projektovej dokumentácii, predmetovej norme, technických podmienkach alebo na základe zmluvného vzťahu. Skúšobnou prevádzkou sa zabezpečuje:

· zábeh zariadenia

· dodatočné nastavenie zariadenia

· odstránenie chýb na zariadení

zaučenie obsluhy a údržby


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.
	VA TECH ELIN EBG s.r.o., číslo parcely 51/17, šatňa 800 NA SVA, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	2.
	OBAL-SERVIS, a.s. Košice, číslo parcely 51/17, šatňa 800 NA SVA, pozemok je vo vlastníctve U. S. Steel, Košice

	3.
	VARIAKOV a.s., číslo parcely 53/1, Pozemok, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	4.
	OBAL-SERVIS, a.s. Košice, číslo parcely 53/1, Pozemok, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	5.
	VOZMULT a.s. Košice, číslo parcely 53/48, Hala balenia zvitkov, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	6.
	Gastrometal a.s. Košice, číslo parcely 54/5, SATNA 800, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	7.
	VOZMULT a.s. Košice, číslo parcely 54/5, SATNA 800, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	8.
	Gastrometal a.s. Košice, číslo parcely 54/6, SATNA 800, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	9.
	OBAL-SERVIS, a.s. Košice, číslo parcely 54/23, Pozemok, pozemok je vo vlastníctve U.S. Steel, Košice

	10.
	Ing. Jozef Danko, autorizovaný stavebný inžinier, 4313 * Z * 2-4, Inžinierske stavby

	11.
	Ing. Slavomír Šoganič, autorizovaný stavebný inžinier, 4316 * Z 2-4, Inžinierske stavby

	12.
	Mgr. Iveta Hochvartová, špecialista požiarnej ochrany, registračné číslo 8-088

	13.
	Ing. Peter Kopernický, autorizovaný stavebný inžinier, 2045 * Z * 1 pozemné stavby

	14.
	Ing. Peter Stašš, autorizovaný stavebný inžinier, 1283 * Z * 5-3

	15.
	Ing. Anna Tokárová, autorizovaný stavebný inžinier, 1287 * SP * 14, Technické, technologické a energetické vybavenie stavieb

	16.
	Ing. Valéria Majorošová, autorizovaný stavebný inžinier, 1190 * Z * 3-1, Statika stavieb

	17.
	Ing. Gabriel Galeštok, autorizovaný stavebný inžinier, 0703 * A * 5-3, Technické, technologické a energetické vybavenie stavieb

	18.
	Ing. Imrich Stričko, autorizovaný stavebný inžinier, 1292 * Z * 5-6, Technické, technologické a energetické vybavenie stavieb

	19.
	František Šebo, autorizovaný stavebný inžinier, 3916 * TA * 5-4,5, Technické, technologické a energetické vybavenie stavieb

	20.
	Ing. Martin Varga, autorizovaný stavebný inžinier, 1330 * A * 5-6, Technické, technologické a energetické vybavenie stavieb

	21.
	Ing. Milan Zolota, autorizovaný stavebný inžinier, 1309*Z*5-3

	22.
	Ing. Silvester Tokár, autorizovaný stavebný inžinier, 0299 * SP * 14, Technické, technologické a energetické vybavenie stavieb

	23.
	Ing. František Lizák, autorizovaný stavebný inžinier, 1232 * Z * 4-21,22, stavebné konštrukcie

	24.
	Ing. Eduard Koľvek, autorizovaný stavebný inžinier, 1747 * A * 2-2, Inžinierske stavby

	25.
	Mestská časť Šaca

	26.
	Mesto Košice


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : _________________                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 



_______
Pozícia v organizácii:           


       
_______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	1.
	 Príloha č. 41 - Zmluvy na zneškodnenie a zhodnocovanie odpadov

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	1.
	Príloha č. 9 Bezpečnostný list výrobku

	2.


	Príloha č. 4 Zoznam skladovacích a prevádzkových nádrží

	3.
	Príloha č. 7 Kanalizačný poriadok USSK

	4.
	Príloha č 3 Mapové listy

	5.
	Príloha č. 8 Karty bezpečnostných údajov NL

	6.
	Príloha č. 37 Rozptylová štúdia

	7.
	Príloha č. 38 Zhodnotenie vplyvu PZL č.3 aj s podielom ostatných zdrojov na znečistenie ovzdušia v dotknutom území

	8.
	Príloha č. 39 Vyhodnotenie znečistenia ovzdušia v dotknutom území USSK podľa platných limitných hodnôt z údajov AMS Košice a Veľká Ida


2. Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1
	Výpis z katastra nehnuteľností
	11

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	Miestne komuni-

kácie
	Oznámenie ku uskutočne-

niu drobnej stavby- Mesto Košice
	9.5.2005
	
	MK-05/09594-3/447
	12

	
	Ochrana prírody
	Súhlas na výrub drevín- Mesto Košice
	12.5.2005
	
	MK-05/09361/456
	13

	
	Dráhy
	Rozhodnutie-povolenie na odstránenie časti stavby dráhy – Štátny dráhový úrad Bratislava
	13.5.2005
	
	Č.j. 442/05-ŠDÚ/V-Kk
	14

	
	Vodné stavby
	Rozhodnutie-povolenie na uskutočnenie vodnej stavby- Krajský úrad ŽP Košice
	18.5.2005
	
	Č.2005/00322
	15

	
	Stavba
	Stavebné povolenie –„Predvádzacia hala“- Mestská časť Košice-Šaca
	25.5.2005
	
	Č. ÚPSPVaR 647-9/2005/FIL
	16

	
	Stavba
	Rozhodnutie- zmena stavby pred dokončením- Mestská časť Košice-Šaca
	12.7.2005
	
	Č.ÚPSPVaR 833-4/2005/FIL
	17

	
	Stavba
	Rozhodnutie- zmena stavby pred dokončením- Mestská časť Košice-Šaca
	5.9.2005
	
	Č. ÚPSPVaR 1163-3/2005/FIL
	18

	
	Vodné stavby
	Rozhodnutie- povolenie vodnej stavby – Krajský úrad ŽP Košice
	22.9.2005
	
	Č. 2005/00590
	19

	
	Vodné stavby
	Rozhodnutie- povolenie užívania vodnej stavby – Krajský úrad ŽP Košice
	27.10.2005
	
	Č.2005/00635
	20

	
	Vodné stavby
	Rozhodnutie- zmena stavby pred dokončením – Krajský úrad ŽP Košice
	7.12.2005
	
	Č.2005/00709
	21

	
	Dráhy
	Stanovisko – Pozinkovacia linka č.3 – Štátny dráhový úrad Bratislava
	28.10.2005
	
	Č.j. 1273/05-ŠDÚ/V-Kk
	22

	
	Krízové riadenie
	Vyjadrenie -Pozinkovacia linka č.3 – Obvodný úrad v Košiciach
	4.11.2005
	
	Č. 2005/00023-72
	23

	
	Ovzdušie
	Rozhodnutie – súhlas na umiestnenie stavby „Pozinkovacia linka č.3“ – Obvodný úrad ŽP Košice
	10.11.2005
	
	Č. ŠSOO 2005/02582-2-R-KAS
	24

	
	Ochrana prírody a krajiny


	Stanovisko ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ –Obvodný úrad ŽP Košice
	9.11.2005
	
	Č.OpaK 2005/02580-2/Krá
	25

	
	Odpadové hospodár-stvo
	Stanovisko ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ –Obvodný úrad ŽP Košice
	15.11.2005
	
	Č. ŠSOH 2005/02581-2/RUZ
	26

	
	Environ-mentálne riziká
	Stanovisko ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ –Obvodný úrad ŽP Košice
	16.11.2005
	
	Č. ŠSMER 2005/02579-2/JAK
	27

	
	Ochrana zdravia
	Rozhodnutie – posudok ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ – Regionálny úrad verejného zdravotníctva Košice
	21.11.2005
	
	Č. 2005/06166-02-241/PPL
	28

	
	Požiarna ochrana
	Stanovisko ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ – Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru  Košice
	22.11.2005
	
	Č.p. ORHZ-558-15/OPP-2005
	29

	
	Komuni-

kácie
	Stanovisko ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ –Mesto Košice
	23.11.2005
	
	Č.j. MK-05/12082-4/447
	30

	
	Ochrana vôd
	Stanovisko ku stavbe „Pozinkovacia linka č.3“ – Krajský úrad ŽP Košice
	25.11.2005
	
	Č. 2005/00684
	31

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	1
	Záverečné stanovisko č.787/2005-1.6/hp  - „Pozinkovacia linka č.3“
	2

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	1
	Program OH USSK
	6

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	1
	Bezpečnostná správa USSK
	32

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	
	-

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	1
	Územné rozhodnutie pre stavbu „Predvádzacia hala“-ÚPSPVaR 517-8/2005/FIL zo dňa 29.4.2005
	33

	2
	Územné rozhodnutie pre stavbu „Pozinkovacia linka č.3“ -ÚPSPVaR 1571-7/2005/FIL zo dňa 6.12.2005
	34

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	1
	Projekt – Pozinkovacia linka č.3
	35

	2
	Projekt – Predvádzacia hala (len pre SIŽP)
	36

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	1
	Odpadové hospodárstvo
	Zmluvy na zneškodňovania a zhodnocovanie odpadov (len pre IPKZ)
	
	41

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1
	Výpis z obchodného registra
	1

	2
	Mapové listy
	3

	3
	Zoznam skladovacích a prevádzkových nádrží
	4

	4
	Kanalizačný poriadok USSK
	7

	5
	Karty bezpečnostných údajov NL
	8

	6
	Bezpečnostný list výrobku
	9

	7
	Mapa lokality USSK
	10

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	1
	Rozptylová štúdia
	37

	2
	Zhodnotenie vplyvu PZL č.3 aj s podielom ostatných zdrojov na znečistení ovzdušia v dotknutom území 
	38

	3
	Vyhodnotenie znečistenia ovzdušia v dotknutom území USSK podľa platných limitných hodnôt z údajov AMS Košice a Veľká Ida
	39

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	
	
	-

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	1
	Bloková schéma
	5

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1
	Kópia šeku o zaplatení správneho poplatku
	40


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek

	P. č.
	Použitá skratka a značka

	1
	USSK – U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2
	NS – Neutralizačná stanica 

	3
	OH – odpadové hodpodárstvo

	4
	OV – odpadová voda

	5
	DZ - divízny závod

	6
	SVa – Studená valcovňa

	7
	Zu - Zušľachťovňa

	8
	RaM –Rekonštrukcia a modernizácia

	9
	AMS – automatizovaný monitorovací systém

	10
	NL – nebezpečná látka

	11
	PZL – pozinkovacia linka

	12
	ČOV -  čistiareň odpadovej vody


Pozinkovacia linka č. 3





NS SVa





ČOV Sokoľany





Priemyselné OV 0,022 l/s vypúšťané diskontinuálne





Splaškové OV 0,049 l/s vypúšťané diskontinuálne





Voda z povrchového odtoku 


vypúšťaná v závislosti od poveternostných podmienok





1





2








